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Posamezna Stevilka Miadike stane
5.000 lir. Celoletna naroénina za Ita-
lijo 40.000 lir; nakazati na postni
tekoci racun 11131331 — Mladika -
Trst. Letna naroénina za Slovenijo
40.000 lir ali enakovreden znesek v
drugih valutah. Druge drzave 45.000
lir (ali enakovreden znesek v tuji
valuti), po letalski posti 55.000 lir.

Tisk in fotostavek:
“graphart snc”, Obrina cona Dolina
Dolina 507/10 - tel. 040/8325009

SKUPINA ZA POMOC

SLOVENSKIM AU-PAIR

Nekatere slovenske zene, ki Zivijo v
Londonu ali okolici, so €lanice prosto-
voljne organizacije “Skupina za pomo¢
slovenskim au-pair”.

Namen Skupine je:

1. Obéasno pripraviti druzabna sre-
canja za au-pair dekleta (in fante), da
se spoznajo med seboj in izmenjajo iz-
kusnje zivljenja kot au-pair. Zelimo to-
rej, da bi Skupini sporo¢ili kje zivite,
bodisi na dezeli ali v Londonu, kmalu
po Vasem prihodu v Anglijo tako, da
Vas o teh srecanjih lahko obvestimo,
ce zelite.

2. Skupina ni agencija za rekrutira-
nje slovenskih deklet ali fantov kot au-
pair za druzine v Angliji. Ker pa se véa-
sih pricakovanja au-pair dekleta (fanta)
ne ujamejo s pricakovanji druzine go-
stiteljice, nastanejo razne tezave, ki jih
je treba éimprej resiti in véasih celo za-
menjati druzino. Skupina Vam v takih
primerih nudi pomo¢€ in nasvet.

Pokli¢ite nas na sledece telefonske
Stevilke:
Ga. Breda Gajsek: 020-7813 0234
Ga. Mauricia Gardner: 020-8657 5995
Sestra Agnes: 020-8566 0547
E-mail: Pepelka@aol.com

Zelimo Vam lepo in prijetno bivanje
v Angliji.

RADIO TRST A

Oglasam se v zvezi z zadevo, ki
vam je gotovo pri srcu, ker ste o tem
Ze pisali. V nekem ¢lanku ste pred ca-
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som pisali nekoliko kriticno o sloven-
skem radiu. Spominjam se, da ste tudi
zapisali, kako vecerno prenasSanje
glasbenih sporedov filodifuzije ne po-
meni podaljSanje slovenskih oddaj cez
noé¢, ampak kvecjemu razsiritev itali-
janskih sporedov na omrezje, ki odda-
ja sporede radia Trst A v sloven&cini.
To vam danes lahko potrdim. Ponog¢i
namrec lahko na valovih radia Trst A
poslusate dolga poro¢ila v italijans¢ini
in ne samo glasbo. Kdor je odloéil, da
se po valovih radia Trst A v ve¢ernih in
noénih urah prenasa glasbeni spored
filodifuzije, ni bil v dobri veri, ker je go-
tovo vedel, da bo v tem programu od-
dajal tudi italijanska porogila. Ce bi ho-
teli resniéno zavarovati frekvence ra-
dia Trst A, da se na te valovne dolzine
ne vkljuéijo drugi - tako nam je bilo re-
¢eno - bi jih lahko zavarovali tudi dru-
gace. Lahko bi poiskali druge radijske
postaje, ki oddajajo v slovenséini, lah-
ko bi vkljuéili avtomatiéno oddajanje
glasbe in govorjenih oddaj lastne pro-
dukcije, kot to delajo druge postaje po
svetu. Z danasnjimi tehnoloskimi resit-
vami, vse to ni nemogoce. Verjetno pa
gre za vsem tem za kaj drugega, kot
ste tudi vi Ze ugotavljali.

Drugi problem pa je vidljivost tele-
vizijskih programov. Ze veékrat je bilo
povedano, da je vidljivost omejena sa-
mo na sredisce Trsta in Gorice, pa Se
tu je kvaliteta slaba. Je tudi to neresljiv
problem zaradi pomanjkanja politicne
volje?

(Podpis)

SLIKE NA PLATNICI: V Finzgarjevem domu na Opcinah je v sredo, 27.
septembra, Sasa Martelanc predstavil knjigo Vinka Belici¢a “Prelistavanje
polstoletja”, ki jo je Mladika izdala ob prvi obletnici pesnikove smrti; 30.
septembra pa so v Crnomlju odkrili spominsko plo$éo na kraju, kjer je stala
Beliciceva rojstna hisa; na rednem veceru Drustva slovenskih izobrazencev
so v ponedeljek, 30. oktobra, predstavili knjigo spominov arh. Marijana Ei-
letza “Moje domobranstvo in pregnanstvo”; na Matajurju so v nedeljo, 22.
oktobra, planinci iz Benecije ob veliki udelezbi planincev iz Trsta, Gorice in
Slovenije odprli nov “Dom na Matajure” (fofo Maver).

UREDNISKI ODBOR: Jadranka Cergol, Lilijana Filipci¢, Ivo Jevnikar, Marij Maver (odgo-
vorni urednik), Sasa Martelanc, Sergij Pahor, Nadia Roncelli, Matjaz Rustja, Ester Sferco,
Tomaz Simg¢i¢, Breda Susi¢, Neva Zaghet, Zora Tavcar, Edvard Zerjal in lvan Zerjal.

SVET REVIJE: Lojzka Bratuz, Silvija Callin, Marija Ceséut, Danilo Cotar, Diomira Fabjan
Bajc, Ilvo Kerze, Lucka Kremzar De Luisa, Peter Mocnik, Aleksander Muzina, Milan Nemac,
Adrijan Pahor, Stefan Pahor, Bruna Pertot, Marijan Pertot, Mitja Petaros, lvan Peterlin, Alojz
Rebula, Peter Rustja, Marko Tavéar, Andrej Zaghet in clani uredniskega odbora.
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Dragocenost

Kdaj je ¢lovek dragocen?

Nas cas je tak, da vcéasih ujamemo cinicen odgovor Ze z dna: dragocen je Ze tedaj, ¢e ne Skodi in ne uni-
¢uje.

Seveda je to prevec klavrno, da bi ne poskusili viSe. In Ze imamo spodbudnejSo resnico: clovek je
dragocen, kadar opravlja svoje dolznosti. Z dolZznostmi je pa tako kot s prometnimi predpisi: mar je
zasluzno in v dober zgled ponujeno, ¢e vozimo po predpisani in obvezni desni strani?

EC S

Da so dragoceni, nikoli niso vedeli cerkveni pevci neke vaske skupnosti v dolini pod Svetimi Visarjami.
Na koru so se zbirali ne le vsako nedeljo marvec tudi pri ve¢ernih masah ob delavnikih. Tako je ved-
no bilo, davna tradicija je prehajala iz roda v rod skozi ve¢ stoletij. Peli so za bozjo slavo, za sloven-
sko ¢utenje in za radost srca.

Se vedno pojejo, le manj jih je kot neko¢. Zakonitosti Zivljenja in modernega ¢asa ne prizanasajo
niti najzvestejSim. Pevski plamen se je stanjSal. Ugasnil pa le ni. Vsaj dve pevki, sestri, sta vsak vecer
tam, za koncert pred zdravamarijo. Tako naravno in samoumevno se to zdi vsem, da o tem sploh
ne razmisljas. Samo poslusas in ti je lepo.

“Se gori ljubezen”.
Kako pretresljivo prazno je zato bilo onega poletnega vecera, ko je bilo na koru vse tiho! Ce bi potok

tam zunaj nenadoma usahnil, bi tiSina ne mogla biti bolj votla in Zalostna. Redki prisotni smo se sa-
mo spogledovali, pri srcu nas je stiskalo kot ob kakem tezkem slovesu.

Po masi smo zvedeli, kaj se je zgodilo. Ena od obeh sester je bila tistega dne na zdravniskem pregledu,
njen vlak pa je iz Vidma pripeljal prepozno. In petje je odpadlo: zaradi ene same, dragocene, nenado-
mestljive osebe.

Naslednjega vecera nas je bilo v cerkvi skoraj toliko kot ob nedeljah. In ko je spet vajeno zadonelo s
kora, nam je bilo zares prazni¢no. Spet je bilo tako, kot je treba in kot je lepo. Nih¢e pa ni in najbrz
Se dolgo ne bo pozabil tiste skoraj smrtne tiSine na prej$nji vecer. Naenkrat smo vsi doumeli, kako dra-
gocen je Clovek, ki dale¢ nad vsemi dolznostmi daruje samega sebe za ohranjevanje necesa, kar bi si-
cer usahnilo.

O S

Ko sem se ob koncu pocitnic poslavljal, smo dopoldne pod lipo Se malo kramljali s starimi znanci in
prijatelji. Nenadoma sem postal pozoren na drobno deklico, ki je pritekla iz prazne cerkve in svoji
mami pokazala list, ki ga je imela v rokah. Potem se je vrnila v svetiSce, ¢ez ¢as pa je spet priskakljala
po stopnicah. Premagala me je radovednost in sem skrivaj Sel za njo. Sedela je v klopi pred Marijinim
kipom in risala. Trudila se je, da bi ¢im lepSe prenesla na papir tiste mile poteze. Pri tem si je tiho pre-
pevala, malo z besedami in malo z la-la-la.

“Se gori ljubezen”.
Ni bilo najmanjsega dvoma: oglasala se je pesem, ki je posebno ljuba obema sestrama. Skoraj podza-
vestno sem se obrnil in pogledal na prazni kor. Tja sem v mislih prenesel pojoco deklico, predstavljal
sem si, kako odraSc¢a ter poje vedno glasneje in vedno lepSe. Ona in Se kdo, sem si dejal, bo nekoc
prevzela mesto za tistimi, ki so do danasnjih dni vztrajali pri ohranjevanju najdrazjih stvari.
Cas dragocenih ljudi se ho mogoce vendarle nadaljeval.

Sasa Martelanc



Vec obcutljivosti
do manjsinskih vprasSanj?

Volitve v Sloveniji so prinesle
zmagoslavje levice, ki je ob po-
novno manjsi volilni udelezbi
krepko presegla absolutno veci-
no. Zelo znacilno in zanimivo je
spoznanje, da so napredovale
prav vse siranke levega tabora -
celo Jelingi¢ - in da so bili v prvi
vrsti nagrajeni Liberalni demokra-
ti, ki bi vendarle morali biti glavna
taréa nezadovoljnih volilcev. Kaj
ni v Sloveniji veliko nezadovoljnih
ljudi, ali pa se le pretvarjajo? Te-
mu vprasanju bi bilo potrebno na-
meniti ve¢ pozornosti.

Na drugi strani seveda hudo
razocaranje za pomladne stran-
ke.

Levica se veseli, desnica pa
tocCi grenke solze ob spoznanju,
da so pobozZne Zelje vse kaj dru-
gega kot stvarno preverjanje jav-
nega mnenja.

Eden izmed kljucev, seveda
ne edini, za razumevanje zad-
njih volilnih izbir Slovencev, sta
vzdevka desnica-levica. Pomlad-
nim strankam so etiketo prilepi-
li od vsega zacetka. Nekaj ¢asa
SO SE je - ne prevec prepricano -
otepali, potem pa se z njo spri-
jaznili. S tem so se avtomati¢no
uvrstili med nemoderne, konser-
vativne, nacionalisticne stranke,
ki so v Evropi sinonim za zapr-
tost, odklanjanje drugacnosti in
zagledanost v preteklost. Ko se
je potem pojavil Heider, je vzpo-
redje prislo samo po sebi. Niti ni
bilo potrebno tega poudarjati.

Nasprotno pa se je celotna
levica zelo spretno resila ocitka
komunizma in je celo - zgolj za-
radi naziva - nasla mesto v med-
narodnih organizacijah. S tem je
postala avtomaticno moderna,
napredna in simpatiéna, njeni
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ljudje pa zaupanja vredni sposo-
bni politiki.

Ugotovili smo, da si pomlad-
ne stranke vzdevka desnica ni-
so izbrale same, pac jim je to bi-
lo prilepljeno kot kuZno zname-
nje, ki se ga niso ve¢ mogle resi-
ti. Bile so namre¢ odrezane od
vseh medijev. Nesreéno rojene-
ga Slovenca niso znale obdrzati
pri Zivljenju, skoro vse ostalo pa
je bilo in je Se trdno v rokah levi-
ce, ki to spretno izkori§ca. Pri-
znati je treba, da je raven velike
vecine slovenske kronike in poli-
ticne publicistike na splosno ze-
lo nizka, pretezno pristranska in
z mestoma tudi izrazito vulgarni-
mi potezami. Ce ni alternativne-
ga ali konkurenénega tiska, je to
povsem nujen, normalen pojav.
Potem seveda pride do reakcij
prizadetih, ki izpadejo Se toliko
bolj antipatiéno. U€inek je zago-
tovljen. Slovenci imamo $e po-
sebno slast udrihati po porazen-
cih, kar se zdaj dogaja tudi v iz-
branih komentarjih. Odve¢ je do-
dajati, da je na drugi strani rav-
nanje povsem nasprotno in uci-
nek je spet popolnoma zagotov-
ljen. Povrsni in naivni bralci, gle-
dalci Tv programov in poslusalci
radia te dvojnosti in manipulira-
nja v imenu samostojne strokov-
nosti preprosto ne opazijo, ali pa
se jim - kar je Se hujSe - zdi nor-
malna in sploh ne reagirajo. Ita-
lijanski par condicio je na luni.

Povedano seveda ne more
biti edini in poglavitni vzrok za
nazadovanje pomladnih strank,
ki so ponovno dokazale, da ne
poznajo volilnega telesa in da so
v volilni kampanji prepricevale
samo svoje volilce, do drugace
mislecih sploh niso segle niti s

svojimi gesli, kaj Sele z argu-
menti. Zdrahe med strankami in
ljudmi so seveda imele svoj nuj-
ni razdiralni uéinek, predvsem
pa dogajanje v zadnjih mesecih,
ko je neprepricljivemu zdruzeva-
nju SLS in SKD sledil kratkoro¢-
ni prevzem vlade (ki v treh me-
secih pa€ ni mogel prinesti veli-
ko dobrega) in nato nova logitev.
Tudi socialdemokrati s svojo
trmo niso prispevali k enotnosti
tabora, ki se je potegoval za pre-
vzem oblasti. Negativni izid volil-
ne preiskusnje je zato bil pred-
vidljiv: mnogi volilci dosedanje
opozicije so razoéarani ostali
doma, medtem ko je levica - pre-
straSena zaradi Bajukove vlade
ob koncu zakonodajne dobe -
angazirala vse svoje sile, da ne
bi izgubila niti enega svojega vo-
lilca. Zdaj so rezultati tu, razoca-
ranje je o¢itno in oc¢itno je, da so
pomladne stranke - kolikor jih je
Se ostalo - v novem drzavnem
zboru Sibkejse kot prej. Zdaj je
treba zaceti od zaéetkov z dobro
voljo in brez obremenitev.

Necesa pa se bodo morali v
vseh treh pomladnih strankah
vendarle zavedati: brez svojega
dnevnika ne bodo prisle nikamor
in bodo obsojene na igranje
podrejene vioge.

Zmagovalcem pa uspeh nala-
ga velike odgovornosti, ker bo
levica odslej imela vse v rokah,
ne glede na koalicijo, ki bo na-
stala. Mi bi si kot manjSinci zeleli
za spoznanje ve¢ pozornosti in
obéutljivosti do manjSinskih
vprasanj, ki so pomembna in ne-
zanemarljiva tudi v odnosu do
prihodnosti slovenske drzave in
slovenskega naroda.

StiR:

mladika
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Novela priporocena na literarnem natecaju

DOklerjll Sml”t ne ZdruZi Magdalena Cundric¢

Ko se je iz kopalnice, v kateri se je zadrZala samo
nekaj trenutkov, vrnila v kuhinjo, je bil stedilnik, na
katerem je grela mleko, Ze ugasnjen.

“Za boZjo voljo,” je vzrojila, “Ce ne bo$ nehal hodi-
ti za mano in ugasati enkrat Stedilnika, drugic lu¢i ali
televizorja, pa Se radia, ce je le priZzgan...”

“Pozabila si likalnik,” jo je opomnil in ji hudomu-
$no pomeziknil.

Besno je dokoncala stavek.

... bom odsla! Za vedno! Res bom

“Te srece pa ne bom docakal,” se je §iroko zasmejal
in nato pokroviteljsko dodal: “Draga moja, saj ves, ka-
ko pozabljiva si.”

[n da bi jo $e bolj razdrazil, jo je pogledal z meSani-
co socutja in oc¢etovske nepopustljivosti, rekoc: “Spri-
jazni se s tem in bodi vesela, da ima$§ mene.”

“To pal” je zagodrnjala in spet prizgala §tedilnik.
“Res ne vem, kaj bi, ¢e mi ne bi ves ¢as gledal pod
prste, me spraseval, kam grem in zakaj, in ¢e ne bi ho-
tel vedeti, Ce to, kar sem kupila, res rabiva in ¢e ima
vse, kar pocnem, sploh kakSen smisel. Samo $e na to
¢akam, da bo§ zacel §teti, kolikokrat na dan vdihnem
zrak in ugotovil, da ga preveckrat.”

“No, no,” se je nasobil v napol smejoc¢o spako, “si
le ugotovila, kako potratna si. Zraka gre res prevec.”

Siroko se je razkoracila pred njim in zarevskala:
“Ti mislig, da se lahko nor¢ujes iz mene, kolikorkrat te
Je volja, kajne? Ampak povem ti, da mi bo nekega dne
pocilo! In to prav kmalu!”

“Res? Kje pa?” se je posmehoval. “Ce ti bo po §i-
vih, te bomo zagili...”

“Bog videl, kako bos stokal, ko bom jaz zagila te-
be!” je rekla grozece. “Ce te zapustim, bos umrl od
lakote, ali pa se bo§ zadusil v prahu! Hodil bo§ umazan
in zmeckan in...”

Zacvréalo je in zasmrdelo in planila je k Stedilniku.
“Na, sedaj pa imam!” je zavpila. “In to samo zaradi
tebe! Se mozgane imam paralizirane, kadar si v bliZi-
nil”

111

“Bi jih imela, ko bi jih imela, pa jih nimag,” je na-
vrgel zaljivo. “Povedal sem ti, da ti bo mleko prekipe-
lo, ti pa...”

mladika

“Izgini! Prekipelo je tudi meni! Poberi se iz kuhi-
nje, ali pa grem jaz! In to ta hip! Za vedno!”

Odsel je, ne da bi Se kaj rekel. Zalotila se je, da ti-
§¢i umazano krpo v hladilnik. Zares se mi Ze mes3a, se
je stresla. Ni¢ ¢udnega. Prevel sva skupaj, prevec sva
samo doma. Drug drugemu jemljeva zrak in prostor.
Dokler je hodil v sluzbo, je bilo vse v redu. Odkar je v
pokoju, vso energijo, ki jo je prej porabil tam, usmerja
v stvari, ki ga niso nikoli zanimale. Ko so bili otroci
majhni, bi ji prislo Se kako prav, ko bi malo popazil
po stanovanju, premaknil kak8no stvar, pa ¢etudi po
svoje, tole, kar po¢ne sedaj, je pa nevzdrzno.

Kar nekaj ¢asa je Ze razmisljala o tem, da bi se lo-
¢ila. Omahovala je samo zato, ker je vedela, kako ne-
samostojen je. Prevec ga je razvadila. Tako kot otroke.
Bala se je, da brez nje ne bo prezivel. Naj ga ima na
vesti?

“Ce ne bom imela jaz njega, bo pa on mene,” je
rekla na glas in nato v strahu odskocila in zakricala.
Stal je za njo. Ni ga slisala.

“Presneto, ali bi se Ze nehal plaziti po stanovanju
kot duh! Od kod ti ta navada? Bi rad, da me kap?”

“Draga moja,” je odvrnil posmehljivo, “vse, kar te-
be lahko zadene, je kaprica, ne pa kap. Mala kap, kar
kaprica je. Beseda izvira iz latinske ‘capra’, ¢e ves,
kaj je to.”

“To je to, da te imam do vrh glave in cez!” je bila
razjarjena.

“Kar pomeni, da si bo$ izmislila kak§no novo ko-
zlarijo - kozo, ‘capro’ po latinsko.”

“Locila se bom!”

“Res?” je pomenljivo dvignil obry. “Od ¢esa? Od
svojih neumnosti?” :

“Ne Salim se.”

“Seveda ne, za Sale nisi nikoli imela nobenega smi-
sla, Geprav se na Salice kar dobro spozna§.”

“Jutri bom vloZila zahtevek.”

“Za kaj?” Smeh na njegovem obrazu je vse bolj
bledel, postajal je cemeren.

Koné¢no se mu svita, da mislim zares, jo je presi-
nilo.

“Prodala bova stanovanje in avto in delila na pol.”

1198



“To presega ze meje dobrega okusa!” je jezno bruh-
nilo iz njega. Odsel je nazaj v dnevno sobo in prizgal
televizor.

[zpulila mu je daljinec iz rok in s pridu$enim gla-
som rekla: “Tokrat me bog§ poslusal do konca!™

Ce bi pogled lahko ubijal, bi bila ta hip mrtva.

“Pogovoriti se morava, kako bova izpeljala locitev.”

Poslusala se je in mislila, da sanja. Saj to ni mogla
biti ona. Od kod je zbrala toliko poguma. Zbudila se bo
Tl

“Ti zaradi mene lahko izpeljujes, kar hoces, tudi
enacbe, ¢e jih zna$, jaz ne bom nicesar! In ta pogovor
me dolgocasi. Mislim, da ima$ dovolj pametnejsega
dela. Ce za zacetek pobriSes kar tale prah tu, bo ne le
dovolj, ampak napredek.”

Vzel ji je daljinec in prizgal televizor.

“Kar bulji v to 8katlo, ¢e hoces, saj je edina stvar na
tem svetu, ki te Se zanima!™ je zavpila. “Je popoln na-
domestek zame in ti ga prepuscam v celoti! Ne bo ti ga
treba deliti!™

Pogledal jo je in se na ves glas zahihital.

“Cemu se rezi§?” je nataknjeno vprasala.

“Komediji, ki jo igra$,” je lahkotno odvrnil. “Ko-
medije so za to, da te spravijo v smeh, ni res?”’

“Ta komedija se bo zate kaj kmalu sprevrgla v tra-
gedijo. In nikogar ne bo, da bi s tabo jokal. Jutri bom
§la k advokatu in najmanj bo tezav, ¢e bos Sel tudi ti.
Sporazumna lo¢itev nama bo obema prihranila veliko
Ziveev.”

Namrscil se je in jo dolgo pazljivo motril. Potem
je pocasi, kot da testira ucinkovitost besed, rekel: “Ti
bi to zares naredila, kajne? Ravno dovolj nora si za
kaj takega.”

“Kaj pa mi drugega preostane,” je rekla in nemoc¢no
zakrilila z rokama po zraku. “Saj vidis, da nama ne
gre vec skupaj. Drug drugega bova pozrla.”

“Ce je kdo od naju ljudoZerec, si to ti!” je sovrazno
pribil.

“Seveda, za vse sem kriva samo jaz, kajne? Ti pa
ni¢,” se je trpko zasmejala.

Trmasto je stisnil ustnice, vstal in brez besede od3el
iz sobe.

Ne smem popustiti, si je dopovedovala. Vedela je,
kaj bo naredil. Pogreznil se bo v molk in kuhal jezo in
¢akal, kdaj ji bo zal in bo opustila svoj namen in bo
spet vse po starem. Ne bo je prosil, ne bo je prepriceval,
ne bo se pocutil krivega, samo prizadet bo in uzaljen.
Bical jo bo z molkom, dokler ne bo dokonéno klonila.

—..pod c¢rto
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Dvojna merila

Ceprav je od tega minilo Ze pre-
cej ¢asa, bi vseeno radi opozorili
na dogodek, ki smo ga pred do-
brim mesecem (nekaj dni po
osrednji svecanosti ob 70-letnici
ustrelitve bazoviskih junakov) za-
sledili na straneh Primorskega
dnevnika. Gre za polemiko Svetov-
nega slovenskega kongresa glede
nekaterih zastav in simbolov (beri:
rdecih zastav in slovenskih zastav
z rdeco zvezdo) na bazovski pro-
slavi. Pismo SSK, ki je obsojalo
prisotnost teh simbolov, je povzro-
¢ilo plaz ostrih reakcij, obsojanij,
protestnih pisem urednistvu, ko-
lumnist Ace Mermolja pa je temu
dogajanju posvetil celo del svojega
Ogledala.

Ne vemo, ali je bila celotna za-
deva vredna take pozornosti. Tudi
sami se ne ravno najbolj navdusu-
jemo za rdece zvezde, srpe in kla-
diva, vendar je treba upostevati, da
so se v teh simbolih prepoznavali
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Stevilni nasi ljudje, ki so za svoje
ideale dali tudi zivljenja. Radi pa bi
spomnili na neko drugo pismo: v
tistih dneh je Primorski dnevnik
objavil tudi pismo Jelin¢i¢eve Slo-
venske nacionalne stranke, v kate-
rem je pisalo, da se predstavniki
stranke niso udeleZili bazovske
proslave iz protesta, ker so organi-
zatorji nekaj dni prej povabili v Ba-
zovico slovenskega premiera dr.
Bajuka in obrambnega minisira
Janso, ki sta se spominu junakov
oddolzila 6. septembra. Na ta na-
pad Jelin€iceve stranke ni v zamej-
stvu reagiral nihce, razen ée ne
smatramo za posreden odgovor
javno zahvalo, ki jo je v svoji te-
denski Glosi v Primorskem dnevni-
ku Bajuku in Jansi namenil prof.
JoZe Pirjevec. Seveda, ta molk lah-
ko ne pomeni ni¢, ali pa lahko po-
meni marsikaj. Morda tudi zadrego,
ker je Bajuk naredil tisto, €esar ni-
sta nikoli storila ne Drnov3ek ne

Kuéan, ¢eprav bi bila po logiki mo-
rala to ze zdavnaj storiti, saj izhaja-
ta - oziroma naj bi izhajala - iz “na-
rodnoosvobodilnega” izrocila. Ko-
liko vodilnih “levih™ politikov iz
Slovenije je v zadnjih desetih letih
obiskalo npr. nase partizanske
spomenike? Ce nas spomin ne va-
ra, je leta 1991 ravno takratni slo-
venski premier Lojze Peterle (sic!)
polozil venec k ploséi, ki na open-
skem streliSéu spominja na tamkaj
ustreljene Pinka Tomazi¢a (komu-
nista!) in ostale zrtve drugega trza-
Skega procesa. Po drugi strani je
vidni slovenski zamejski komuni-
stiéni politik Stojan Speti¢ ze pred
leti, ne da bi kogarkoli vprasal za
mnenje, polozil Sop cvetja na ba-
zovsko fojbo, v druzbi s takratnim
pokrajinskim tajnikom KPI (in se-
danjim tajnikom Levih demokratov)
Steliom Spadarom, ki so ga prav
pred nedavnim povabili, naj vstopi
v italijansko nacionalisti¢no in de-
sni¢arsko Lego Nazionale.

Ali torej e vedno velja zlato
pravilo dvojne mere?
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Tokrat ne smem, si je rekla. Najtezji del je za ma-
no. Povedala sem, kaj hocem. Sedaj moram le Se vztra-
jati. Za trenutek si je predstavljala svobodo, ki jo je
cakala po vsem tem, vzhiSeno je stisnila pesti, da so
jo zaboleli ¢lenki in se z novo mocjo odpravila likat.

Nekoliko kasneje ga je videla, ko je upognjen, kot
kaksen starcek, ki nosi tezko vreco na hrbtu, Sel skozi
kuhinjo na balkon. Sliala ga je, ko je brskal po orodju
in se ¢udila. Orodja se ni dotaknil Ze nekaj let. Kup
stvari je razpadalo in bi jih bilo treba popraviti, a ka-
darkoli ga je na to spomnila, se je oblekel in odsel ven.
Scasoma je tudi sama na to pozabila. Clovek se never-
jetno navadi na stvari okrog sebe, na takine kakrine
so in sploh ne vidi ve¢, da je z njimi kaj narobe.

Neprijetno ji je bilo samo, kadar je kdo prisel na
obisk. Takrat se je spomnila pomanjkljivosti in takoj
nato se ji je zazdelo, da vse Strlijo iz prostora in opozar-
jajo nase in da jih obiskovalec vidi in si misli svoje.

Vcasih se je v zadregi zasmejala in rekla: “Poglejte,
kako visijo vrata omarice. Ze tri tedne ¢akava na ustre-
zne tecaje, pa jih ne doc¢akava. Ah, te nase trgovine.”

Ali pa zacudeno: “Poglej, poglej soprog moj, naslo-
njalo se je odlepilo, takoj danes ga morava zalepiti.”

Kadar se ji je zdelo, da je prav vse v neredu, se je
opravicila, ¢es, da se ravno pripravljata na obnovo sta-
novanja.

In ko je gost odsel, je ostalo vse tako, kot je bilo.

Ko bom imela svoje stanovanje, bom vsaj lahko
koga poklicala, da mi bo kaj popravil in mi pomagal,
ne da bi me nejevoljno gledal, ¢e§, saj imas moZa.

Me prav zanima, kako se bo on znaSel, je razmi-
$ljala. Ne bo mu lahko. Ni navajen biti sam. Ce se bo
spremenil, mu bom pomagala, ¢e se ne bo, mu pa ne
bom. Prav potruditi se bo moral, ¢e bo hotel mojo po-
moc.

Kdo ve, mogoce pa se bova celo bolje razumela,
ko bova vsaksebi? Tudi to se dogaja. Ko so ljudje nara-
zen, zacutijo, da se potrebujejo in potem se dobivajo v
¢isto drugaénih odnosih.

Vsec bi ji bilo, ko bi lahko ostala prijatelja. Morda
bi 8la celo kam na potovanje? Tega kot moZ in Zena
sploh nista bila ve¢ sposobna izpeljati.

Mogoce pa bo celo spet tako, kot je bilo, ko sta bila
Se fant in dekle, ko sta se Sele iskala in sta bila priprav-
ljena dati od sebe vse najboljse, da bi pridobila drug
drugega.

Ob tem razmisljanju se ji je porodilo toliko novega
upanja, da bi najraje stekla k njemu in mu povedala o
lepi prihodnosti, ki ju ¢aka, ¢e bosta hotela. Toda pre-
dobro ga je poznala, da bi naredila to. Kadar je bil pri-
zadet, je vedno odklonil vse, kar mu je ponudila. Mora-
la bo pocakati, da bo prebolel. Priblizevala se mu bo
spet pocasi in previdno. Ko bosta narazen, bo to laZje.
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Dovolj ga je imela Se rada, da si je to zelela in da bo
lahko potrpezljiva.

Postavila je likalnik pokonci, da ne bi zazgala deske
in §la pogledat na balkon. Ze dobrih deset minut ni bi-
lo sliSati nobenega ropota ve¢. Le kaj pocne?

Ko ga je zagledala, kako pomiva balkonska stekla,
bi skoraj omedlela od presenecenja. Nikoli v vseh
skupnih letih ji ni pomil niti ene Sipe, sedaj pa se je
lotil najvecjih in najtezjih.

“Moj bog, se ti je zmeSalo, ali kaj?” se je zasmejala.

Ni se obrnil. Mahal je z mokro krpo po steklu in
bolj ko je mahal, vecje so bile packe na njem.

Stopila je k njemu. “Daj meni, saj vidi§, da ne znas.”

“Daj mi mir, bom Ze sam,” je zarobantil, ne da bi
upocasnil gibe.

“Nehaj trmoglaviti,” se je razjezila. “Tako jih bo§
zapackal, da ne bova videla ven! Pa Se pomiti se ne
bodo dale.”

Potegnila mu je krpo iz rok in nalila svezo vodo.

“Ce hoces, te pa nau¢im,” se je ponudila, kar se je
dalo prijazno in dobrovoljno.

“Oh, najbrz,” je zarevskal in se trenutek za tem ob-
le¢en pojavil v vezi. “Ven grem,” je dodal in zaloput-
nil vrata za sabo.

“Bolj mu je hudo, kot Zeli pokazati,” je razmisljala
in zlezla na stol. Stopila je na ograjo, se z eno roko
prijela obesalnika za perilo, ki je bil pritrjen na strop in
z drugo roko zacela drgniti packe na 3ipi. “Ce se je lo-
til celo §ip, da bi me obdrzal, potem mu je ve¢ do me-
ne, kot je kdaj koli pokazal. Ampak, to ni dovolj. Ce
ostanem, bo takoj spet po starem. Spremenila ga bom
samo, ¢e grem stran, zato...”

Sedel je na vrtu kavarne, pil pivo in kadil. Bil je
ves napet in kar naprej je pogledoval na uro. Uh, so
se vlekle minute. Kaj, ¢e iz vsega skupaj ne bo ni¢?
Kaj, ¢e bo opazila, da je vijak obeSalnika odvit?

Nervozno se je presedal in razmisljal, ali naj gre
in pogleda, ali naj $e malo pocaka, ko je zaslisal glasno
zavijanje sirene. Regilec je zavil proti stolpnici, v kate-
ri je stanoval.

Pomignil je natakarju in placal.

Pocasi se je priblizal mnozici, ki je utihnila, ko ga
je zagledala in mu naredila prehod do trupla. Bilo je
pravo.

Stopil je v dvigalo, se odpeljal do svojega stanova-
nja, oblekel ¢rno obleko, ki sta jo kupila, ¢e bi kdo
umrl, sedel v naslanjac in se zastrmel v neko tocko da-
le¢ stran. Odtlej je strmel vanjo no¢ in dan, kot bi se
bal, da jo bo izgubil, ¢e bo zaprl o¢i.

Nikoli ve¢ ni spregovoril besede.

Hranili so ga umetno.

Umrl je v zalni obleki, ki je ni pustil sleci.
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Iz spominov na starse vu,

Vsakoletni obisk v Trstu je v pomenljivem letu 2000
med Drago in Bazovico zaznamovalo tudi srecanje s
prijazno gospo Marijo Razem, ki je v Bazovici doma.

Med pogovorom mi je pokazala pismo, ki ga je naslo-
vila na mojega brata ob njegovem sedemdesetem rojst-
nem dnevu. Pismo se mi je zdelo tako zanimivo, da sem
prosil gospo Razem, naj mi dovoli, da ga vsaj delno ob-
javim, ker je skoraj sovpadalo s stoletnico drustva Lipa.
V rubriki “Nedeljske teme” je Primorski dnevnik septem-
bra 1999 objavil dolg ¢lanek “Bazovica proslavija 100-let-
nico drustva Lipa”. V njem je govor o prvem obénem
zboru Pevskega drustva, ki je bil februarja 1899 v gostil-
ni pri Lipi, to je tocno eno leto pred rojstvom moje mame
v Trzicu. Zbor je do leta 1908 slonel na ramah zborovod-
je Hrabroslava Razema. Ob Sestdesetletnici je zbor pel
pod taktirko Srecka Razema, ki ga je vodil od smrii oceta
Hrabroslava do konca druge svetovne vaojne, to se pra-
vi v ¢asu, ko je bilo delovanje zelo otezkoceno. Pismo se
nanasa prav na to dobo.

“... Sem starejSa zenska iz Bazovice, ki se dobro
spominja Vase mame in, kot malega ofrocicka, tudi Vas.
Opisala Vam bom s preprostimi besedami nekaj dogod-
kov. Dorascala sem v tistih tezkih letih, ko mi je bilo mar-
sikaj prikrajsano, seveda tudi Solanje. Povem Vam tole:
mojih soletnikov je bilo ni¢ manj kot petindvajset, in smo
bili tri letniki natrpani skupaj v razredu. Brat je bil dve
leti mlajsi od mene. Bilo je leta 1924, ko je razjarjeni fa-
Sizem ukinil slovenske Sole, in prav on je bil med prvimi,
ki je prestopil prag italijanske Sole. Poucevala jih je uci-
teljica Rina Bortolotti. Ce me spomin ne vara, je bila
1924-1925 in 1926. leta na Soli v Bazovici. Bila je vzorna
uciteljica! Spominjam se tudi njene sestre uéiteljice Rite
(Margherite). Ugila nas je roéna dela, ki so bila hvale
vredna. Spoznala sem bolje uciteljico Rino, ker je pri-
hajala k mojemu oéetu. Ljubila je glasbo in na harmonij
zaigrala marsikatero skladbo. Moj oce je bil pevovodja P.
D. “Lipa” in cerkveni organist od leta 1909 in do 1946. le-
ta. V teh mracnih letih je naSa druzina dozivljala veliko
trplienja in strahu. Vsak novi brigadjer, ko je prevzel sluz-
bo v Bazovici, je kot prvo opravilo temeljito precesal na-
S0 hiso. Opisem naj Vam samo en dogodek. Bila je skri-
njica, v kateri smo imeli spravljen prapor P. D. S silo so
jo odprli in en karabinjer ga je lepo raztegnil in nato naglo
potisnil spet na svoje mesto in rekel: “Questo & un costu-
me di carnevale”. Nismo si mogli razlagati, ¢e je ta ¢lo-
vek z duso v srcu, ali pa samo nevednez. Od velikega
strahu ga mama od tistega dne ni hotela ve¢ pod svojo
streho. Prevzel ga je starejsi pevec.

Kmalu za tem je zbolel za tifusom. To se je zgodilo
meseca avgusta. Imel je obisk in za omaro je bil prislo-
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Peter Merku

jen drog prapora, ki je obiskovalcu bliskovito Sinil v o¢i.
Ze drugo jutro smo z dvori§éa gledali, kako so karabi-
njerji vse skupaj odnesli v kasarno. lzdal ga je domacin
in Se povrhu ¢lan drustva. Ker smo ga vsi poznali in se
zato bali, smo mu rekli “Juda”. Zaradi takih izdajstev je
moj oce veckrat prespal v kasarni. Kasneje dvakrat po
en mesec v Koroneju, in nazadnje je bil za pet let konfi-
niran v mali vasici Ripa nad Frosinonejem. Na sreco je
Italija med tem ¢asom propadla. Za ltalijane je bil moj
oce antifasist in zato antiitalijan.

Zanj ni bilo dela in ne jela, povsod so mu bila vrata
zaprta. V druzini smo stradali. Niti za kruh nismo imeli.
Uciteljica Rina je dobro poznala naso stisko in ko se je
porocila z gosp. Merkljem, je potrebovala perico in se

Fotografija druzine Bortolotti, od leve na desno: Lidya, Gita,
Luigi, Katharina Bortolotti-Mally, moja mama Rina. Foto-
grafija je bila posneta v TrZi¢u na Kranjskem na zacetku 20.
stoletja, 1903 ali 1904.
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spomnila na mojo mamo, Ki je z ve-
likim veselijem sprejela to ponudbo.

Od takrat sem bila dvakrat na
teden pri vas doma. Ob ponedeljkih
sem odnesla umazano in navadno
ob petkih prinesla ¢isto, z lugom
oprano lepo diSece perilo. Vsakié
sem Vas videla in tudi rada pope-
stvala. Stanovali ste na Scoglietu
nasproti danasnje univerze v zad-
njem nadstropju.

Takrat ni manjkalo peric in ne
mlekaric, da so si dan za dnem le
toliko prisluzile, da niso od gladu
umirali.

To so grenki spomini, ki nepo-
zabno lezijo v globini srca...”

Hvalezen sem gospe Razem,
da je vse to pisala Pavletu; meni ni
mogla pisati, saj ni vedela, da eksi-
stiram, ker sem se rodil pozneje v
ulici Revere. Hvalezen sem ji, da
je iz globine srca sprostila to tezo,
ki bo kot sestavni deléek mozaika
pricala o nasem trplienju, za kate-
rega se novi judezi ve¢ ne zani-
majo.

Presenetilo me je, da gospa
Razem omenja tudi mamino sestro
Rito. Teti je bilo ime Margherita in
mi smo jo klicali na kratko “Gita”.
Tako je bilo tudi z mamo, ki se je
imenovala Katharina in smo ji pra-
vili “Rina”. Moja mama, rojena
28.02.1900 v Trzicu pri Kranju, je
maturirala 1919. leta v Ljubljani.
Usposobljenostni izpit je opravila v
Trbizu za italijanski in nemski jezik,
za slovenski v Tolminu. Sluzbovala
je od leta 1919 do 1923 v Skednju,
kier je tudi teta Gita poucevala od
1923 do 1926. leta.

V letih 1924 - 1929 je bila na-

stavljena v Bazovici, kjer je teta Gita sluzbovala le od
leta 1926 do 1927, torej zelo kratko. Razumljivo, da jo
gospa Razem samo mimogrede omeni.

|z podatkov, ki jih povzemam iz neverjetno dobro in
natanéno sestavljene knjige “Primorski ucitelji” gospe
Minke Lavrengic-Pahor razumem, zakaj so bile Bortolot-
tijeve, vkljuéno z mamino sestro Lydio, ki ni poucevala
na slovenskih solah, v tesnem prijateljstvu z gospodom
lvanom Grbcem, tudi sam ugitelj in vsestranski glasbe-
nik, izredno tenkoguten ¢lovek globokega znanja. Ze
branje podatkov o njegovem sluzbovanju daje slutiti, ka-
ko globoko je moralo biti njegovo ponizanje s strani tistih,
ki se tako radi bahajo z dvatisocletno krs¢ansko kulturo.

1908/09 Skedenj, 1909/12 Rojan, 1912/27 Skedenj,
odpu&cen, 1927/32 brezposeln, 1932/39 emigriral,
1932/39 emigriral, 1939/45 spet brezposeln v Skednju
Po 1945 spet v sluzbi do 1946, ko je bil odpuscen od
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Bazovica

Razglednica, ki jo je pisala moja mama ocetu leta 1925, dve lefi pred poroko, iz Bazovice.
Bolj kot prednja se mi zdi zanimiva zadnja stran, kjer se vidi, kako so Italijani iznakazili
imena nasih krajev.
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Zavezniske Vojaske Uprave. Od 1947 do 1954 spet v
sluzbi. Mislim, da je vsak komentar odvec.

Moj septembrski obisk v Trstu je bil zanimiv tudi za-
to, ker sem srec¢al po skoraj treh desetletjih Ninota, sina
gospe Noth-Sabbatini, najvecje prijateljice moje mame.
Od njega sem zvedel, da sta njegova mama Anci in teta
Irma poucevali na slovenski Soli v Rojanu, ¢eprav sta
bili Nemki. Néth Ana je poucevala od 1918 do 1921,
Noth Irma 19038/04 in od 1907 do 1926, ko je bil ukinjen
pouk v slovenséini. Leta 1918/19 je na rojanski slovenski
ljudski soli bilo vpisanih kar 964 otrok. Stevilo je znatno
padlo Sele v Solskem letu 1923/24, ko so italijanske obla-
sti ukinile prvi razred in nato postopno Se ostale. Zanimi-
vo je dejstvo, da so tudi drugorodne uciteljice poucevale
v slovenskih Solah. Bile so spostovane, celo priljubljene,
ker niso v sebi gojile tistega sovrastva do nas, ki v casu
teoreticne multikulturnosti Se vedno obstaja.
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Bruna Pertot
ZAUPNO

Zlozila sem
poletno krilo

kot za kresnice
lahko

in prozorno
tkano,

da se mi milo

je storilo:

poletje se potaplja
V neznano.

Pocivaj zdaj,
premehka svila,
ki sem te

v nocnem vetru
ob njem

nosila.

Crnike slane
na nabrezju,
tako je prav,
molcite,

z nikomer

o tem
nikdar

ne govorite.

In so molcale,
molcale,

kot da bi sanjale
in spale.

Vladimir Kos

Pesem za mesec

NAVDIH SVOJI BESEDI

Me poklical je
iz nica,
rekel:

bodi!

Leti,

181,

ljubi,

hodli.
Ustvaril zate
sem besedo,
druzita se

in ljubita

in bodita
ena pesem.

£

JEE - B

Barkovlje in TrZaski zaliv.

V tihem novembru duhd razlocujem:

vernih dus

Tudi otoZni november je lep

Listi drhtijo in z vzdihom slovesa
padajo, padajo k prahu na tla.
T'iSe in tise Sumijo drevesa,
bleda tancica je lice neba,

kot da razume.

Ptice selivke se zbirajo v trume,
énkrat Se strehe obcrtajo v krik.
Murni vecerom zapuscajo dume,
v lune svetilki ugasnil je sik,

kot da Zaluje.

200

Jaz sem ta duh, ki umrefi ne zna.

V tihem novembru se v Bogu radujem,

v mojem telesu je vecnost domd,
tudi ob smurti.

Tiho so v vecnost spomini uprti:
ali so dragi Ze srecni zares?

Se poravnavajo §kodo na Trti?
Cista penina le sme do Nebes...

S prosnjami molim;

dusa, ki ljubi, ne zgublja nikoli!

Trto popravljam, Gospodu je viec.

Kjer je Se dosti osamljene boli,
milost priteka kot potok, hladeé

Zejo po sreci.

BESEDA

SVOJEMU NAVDIHU

Sva zagledala se
v luni,

ki je plavala

po morji,

vec ne vem,

v katerem morju,
in tudi luna

je bila druga,
ker vesolje

je brezmejno.

V njem sva
skupaj se

igrala,

se ljubila,

se smejala

in bila sva

Vv pesmi peseni:
ti navdih

in jaz beseda.

Ko zahrepenis
po miru,

(ti oplajas se
Vv ti§ini)

in te ni in ni
in ni,

Jaz preneham
biti pesem,
sem samo odmev
besede,

ogenj tvoj

v njej ne

tli.

NAVDIH SVOJI
BESEDI

Ves,

da pridem:

sem brez tebe
prazen dih.

Drug za drugega
spoceta,

Vv igrivem vecnem
krogu

i§ceva se

in si beziva.

Le na zadnji

dan stvarjenja
sklenjena in
nelocljiva

bova srecna,
bova vecna,
bova ena sama
pesent,

Jjaz navdih

in ti beseda.
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Na obali Atlantskega oceana pro sk

Tri dni romarskega bivanja v Fatimi nam je bil dez
stalen spremljevalec. Niti vecerne procesije z luckami
nam ni dovolil speljati do konca, saj smo se med silo-
vito ploho razbeZzali na vse strani ob mogoc¢ni Esplana-
di. Nihce ni drsel po kolenih na tem veli¢astnem trgu,
le nekaj stotin romarjev se je trlo v zavetju pred kipom
Marije, ki se je pred davnimi leti prve svetovne vojne
prikazala trem pastirckom.

Tudi v Komposteli nam dez, kateremu se je tokrat
pridruZil §e mraz, ni dal miru. Zaradi obnovitvenih del
v pricakovanju jubilejnega leta pa je bila velika romar-
ska cerkev, zgrajena na cast sv. Jakobu, zaprta in smo
tako ostali prepusceni gostoljubju raznih bliznjih barov,
da smo se lahko vsaj nekoliko ogreli. Od Atlantskega
oceana je vel ni¢ kaj prijazen veter in dez nam je bil na
mrzla ¢ela in silil v Ze mokre poletne Eevlje. Za junij je
bil to kaj cuden ¢as, saj se tako vreme v tem casu le
redkokdaj tako skazi, so nam hiteli zatrjevati gostolju-
bni natakarji. Moj sen videti notranjost kompostelske-
ga svetiSca se torej ni uresnic¢il in tako so mi ostali
PreSernovi verzi o romarju, ki gre “v Rim, v Kompo-
stelje” le v hladno tolazbo v Se bolj hladnem vremenu.

Toda naslednji dan se je dez umaknil in na stezaj
odprl vrata in zavese soncu, ki smo si ga resni¢no hudo
zeleli. Son¢ni zarki so delili gorkoto na levo in desno
pod seboj in pot na jug proti Cascaisu nam je bila nad-
vse prijetna. V avtobusu nam je bilo lepo pri srcu, spro-
S¢eno smo se pogovarjali, vodi¢ nam je prijazno razla-
gal vse o lepotah in zgodovini krajev, ki smo jih puica-
li za seboj ali tistih, ki so bili $e pred nami.

Med slednjimi je bilo tudi mesto Cascais. In vodi¢
nam je o tem kraju vse povedal, tudi to, kako tam Zivi-
jo potomci in sorodniki zadnjega italijanskega kralja.
“Cez nekaj minut boste videli nekoliko nad morjem
krasno vilo, vso obdano s cvetjem in zelenjem. V njej
Zivijo potomci zadnjega italijanskega kralja, ki si je
tukaj poiskal zaveti§ce, potem ko je moral z vsemi
svojimi potomci in sorodniki zapustiti rodno Italijo in
iti v begunstvo. Gostoljubna Portugalska mu je nudila
politi¢no in ¢lovesko varno bivalisce.”

Tako je pripovedoval na$ vodi¢ in mi smo skrbno
sledili njegovim besedam socutja in razumevanja do
vseh potomcev tistega kralja, ki je moral po vojni za-
pustiti svojo domovino in Ziveti tu na obali Atlantske-
ga oceana, §irnega morja z visokimi valovi, ki butajo v
strmo skalnato obalo.
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PosluSamo razlago nasega vodica, ko naenkrat Ja-
dranka zakrici:

“Poglejte! Na tisti skali lezi ¢lovek in ljudje so ok-
rog njega. Ho¢ejo mu pomagati!” Bili smo v zadnjem
delu avtobusa in Jadrankine besede niso segle v prve
vrste, zato nas je le nekaj gledalo na obalo pod nami,
na velike 8kolje in na reSevalce, ki so se gnetli okrog
ponesrecenca in mu hiteli pomagat. Tudi z umetnim
dihanjem. A vse zaman, utopljenec, ki so ga ocitno
komaj privlekli iz vode, ni reagiral. Gasilci, rdeci kriz,
reSevalci: vse se je nekam brezglavo, a v bistvu smisel-
no vrtelo okrog ponesrecenca, a ta je ostal negiben -
mrtev! Ves ta prizor je za nas trajal le nekaj sekund,
morda minuto, potem je avtobus pocasi peljal dalje po
ozki obalni poti proti naSemu hotelu.

Ta prizor nas je globoko pretresel. Obnemeli smo,
ni¢ ve¢ nismo peli ali se glasno pogovarjali. Videli smo -
ponesrecenca - mrtveca na skali in reSevalce okrog nje-
ga. NaSe misli so 8le dalje: najbrz je bil mlad, morda se
komaj poro¢en moz, morda pa tudi ne - samo zaro-
¢enko je imel in starse, ki bodo ¢ez kako uro zvedeli
za njegovo smrt. Zalost se nam je zajedla v srce in kri.

Roberta na moji desni se po dolgih minutah molka
vendarle oglasi, tokrat z zadrgnjenim glasom v grlu:
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Soncni zaton (foto Magajna).
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V slovenska obzorja in ¢ez...

Mogoce vas ho zanimalo zvedeti, da...

da so slovenski znanstveniki odkrili pri
Kozini bogata nahajaliS¢a ostankov dino-
zavrov...

da so tri Mohorjeve druzbe - Celjska, Gori-
Ska in Celovska - sklenile, da bodo prihod-
nje leto skupno praznovale 150-letnico
ustanovitve mati¢ne Slomskove Mohorje-
ve druzbe...

da je trzaski judovski kulturnik Ferruccio
Folkel izdal v Milanu knjigo o trzaski Rizar-
ni z naslovom “TrZaska Rizarna in poza-
bljeni holokavst”...

da se v Crni gori pojavlja gibanje za uve-
ljavitev érnogorskega jezika, ki naj tako
zadobi svojo avionomijo od srbskega...

da je v ZDA ve¢ kot 700 ljudi slovenskega
porekla, ki so dosegli akademski naslov
doktorja znanosti...

da je znani ekonomist dr. Ljubo Sirc napi-
sal predsedniku Kuéanu dve ostri pismi,
kjer mu o€ita zlo€ine komunisti€énega rezi-
ma...

da mladi intelektualci, ki so dostudirali v
Sloveniji in odsli v Severno Ameriko, v
svoji Sibki narodni zavesti ne i5¢ejo stika
s slovensko skupnostjo...

da v svetu dela ve¢ kot 300 vrhunsko izo-
brazenih ljudi slovenskega porekla (najvec
- 198 - v Severni Ameriki in 95 v Evropi)...

da je jezuit Tone Vake, ki je deloval v Zup-
niji Sv. Magdalene v Mariboru, odpotoval
na misijonsko delo v Kazakstan...

da ljubljansko Delo jemlje za neko rubriko
V svoji Sobotni prilogi novice iz nekdanje
trzaske protikomunistiéne Demokracije...

da je v Sloveniji posvecenih Mariji 508 cer-
kva...
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“Taka je pac zivljenjska usoda, enemu bolj, druge-
mu manj naklonjena. Temu, ki je negiben leZal na ska-
li, ni bila naklonjena!”

“Ta mladina! Danes ne ve ve¢, kaj bi pocela. Bil
je oblecen za podvodni lov. Kaj mu je bilo treba toli-
ko tvegati. Najbrz ga je globoko pod vodo zadela kap.
Kaj je silil tako globoko pod vodo!” se je skoro razhu-
dila Alenka. “Gotovo ni bil previden, rekla bi, da si je
sam iskal nesreco! Ubogi starsi!”

“Pasji dnevi so, res, kaj toliko tvegajo nekateri v
teh nesre¢nih pasjih dnevih!”

“Kaj govoris,” odvrne Jadranka, “pasji dnevi so ju-
lija, danes pa smo Sele junija, sredi junija.”

“Ah, saj res, vendar dnevi so vseeno vroci!”

“Danes Ze, danes je res vro¢ dan, véeraj pa smo v
Komposteli trepetali od mraza!”

“Jaz bom zmolila O¢ena¥ in Zdravo Marijo za tega
nesrecnika, bil je mlad, zapustil je Zeno, morda otroke,
gotovo pa stare.”

“Tudi jaz bom molila zanj...”

“Pa dajmo skupaj, po tiho, polglasno zanj in za vse
pokojne, tudi za naSe ranjke, ki po¢ivajo tam dalec¢ ob
drugem morju, ki je manjse in bolj modro od tega, ki
ga zdaj vidijo naSe o¢i. Zanj, za tega fanta, ki je lezal
na veliki skali ob Atlantskem oceanu in za vse nase
pokojne pa za vse ponesre¢ence v morju in gorah, mo-
limo...”

V avtobusu je bilo cuti polglasno molitev, dolgo,
obcuteno, zalostno. Potem je na nasi levi nekdo spet
zacel glasneje govoriti, nekdo mrmrajoce peti. Debelej-
Sa romarica je brskala po torbi in za vse privlekla iz
nje piskote in jih ponudila tudi nam.

Zalost je pocasi zapui¢ala naSa srca, vanje se je
vracala zelja po Zivljenju, po vedrosti, po veselju. In
kmalu smo polglasno, potem pa na ves glas zapeli,
najprej nabozno, potem pa §e posvetno pesem, tudi ti-
sto o fantu in dekli¢u, ki se gorko objemata.

Pod no¢ smo prisli do nagega hotela.

V meni je bil nemir. Sel sem do skrbnika hotela,
prijaznega moza srednjih let, Cokatega in temnolasega,
in mu povedal, kaj nam je bilo zalostnega dano videti
ob obali, tik po Cascaisu. Skomignil je in vpragal:

“Je bila gotovo tudi policija tam?”

“Za policijo ne vem, za gasilce sem pa gotov!” je
bil moj odgovor.

Sedel sem za mizo, na katero so nam prinagali na
Zaru peceno jagnjetino, ki je nisem maral, ker sem bil
pac Se vedno pod vtisom pogleda na ponesrecenca, ki
mi nikakor ni hotel spred o¢i... Cez nekaj trenutkov
se mi je pribliZzal ¢okati, prijazni hotelski skrbnik in
mi s hudomu$nim nasmeskom na ustih rekel:

“Kar jejte v miru in z apetitom. Slo je le za normal-
no gasilsko vajo, med katero so resevali utopljenca.
Iz plastike seveda! Dober tek Vam Zelim!™

“Hvala”, sem dejal in z vso slastjo vgriznil v pece-
no jagnjetino.

mladika



Iz italijanskega taborisca

med padalce OSS 1. e

Zgodba Marijana Cesnika

V Beli krajini

Ko so se zbrali vsi Stirje ¢lani misije Arkansas, so v
Dragah pri Metliki uredili meteorolosko in radiotelegraf-
sko postajo. Cesnik je &ifriral in kot radiotelegrafist tiri-
krat dnevno posiljal vremenoslovna porocila letalski bazi
AAF1 v Bari, Kjer so jih Amerikanci uporabljali pri naérto-
vanju letalskih napadov na sovrazne polozaje. Ce je pri-
Slo do tezav ali zamud, pa je lahko kadarkoli oddajal v

Ivo Jevnikar

Kot se spominja, so jih partizani za veliko no¢ pova-
bili, naj se v svojih ameriskih uniformah udelezijo proce-
sije v Suhorju. Vodja partizanske zascitne cete je bil Sta-
ne Vrhovnik, katerega je obiskal ekonom bolnisnice v
Sosicah, ki je nekaj dni kasneje pobegnil v Novo mesto.
Kmalu za tem, 20. aprila 1944, je postajo napadlo 15
nemskih stuk. Bombe so ubile Cesnikovega pomocnika,
mladega primorskega partizana, ki je nosil akumulator,
v Dolah pa vso druzino in zaZgale nekaj his.

Kairo, kjer je bila 24-urna dezurna sluzba.

AIE3ICAT (ITSEI0N, (THORGIOGIDAL
SLOVIIA, VUEGBIAVIA

17, husuet, 1944

SITECTr COMLTDATION.

To § HARTIV CIEISTER, AMEDIACE

YUGOSLAVIA.

TR0 CCOICAT, NIISSI0N, SLOVENIA

. Four work under the most tryinz of ceonditicne hos slweye
Teen of the highest auslity snd ot ell times cxzeellent, The honesty
with which you ot 211 timee represecnted u- hog confiributed grestly
Yo the fine feeling that we were ohle to epctebligh with the neople
where we gioyeds This hos Been of greet volue to us oné our couniry.
Thie etbtituds of loyality hop node cur migelon licte o sucessful once
Your unti-fng efforts to eld ue ond to ostezhlish o nerfect mysten of
communiceticna cen net recelve mufPicent prbloecs

2 It ieg with the decpest regret thet §/8zt Ralnh G, Baken,
5/8z% Joeseph e Hewaver snd myself sore forced to toke leeve of your
fine comenicnshin. Your every offort to mske cur 1ifc here ¢ plespsnt
one hos met with the highert degroe off mucegs. iz thenk you for oil
that you tsve done for us. Z

Zs You hove done g wonderful job ond I home thet you will contime
serve oy country with the smsme fine loyality sond spirit in the Suture
vhet you hove in the peat, Contlmie your “inc woklt. Yo oil hopo thot
it w111 Be our plesgure snd priveldoe Lo mect yoi === sgein ¢nd cnjoy
your friendehiz once merec. The Tost of Iuck ond sucese in Four new
undertokinge.

AL, 1NT. HISSICH

Zahvala in priznanje vodje ameriske meteoroloske misije, letalskega poroénika Roberta J.

Schraederja Marijanu Cesniku ob slovesu 17. avgusta 1944 v Beli krajini.
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Po tem dogodku se je misija
preselila na danasnji Trdinov vrh
v Gorjancih, kjer je ostala dva
meseca, nato je do avgusta de- -
lala v Ravnacah, nedaleé od
Drag, nakar je krenila v Crmo-
Snjice. Tam se je mostvo razslo.
Schraeder in oba podéastnika
so se vrnili v Italijo. Cesnik pa
je zelel ostal v Sloveniji in so ga
vkljucili v drugo misijo. Ceprav
sta ga “angleska” padalca Zvon-
ko Jelen in Lojze Sivec, ki ju je
tam videval, nagovarjala, da bi
tako kot onadva prosil za pre-
stop v partizansko vojsko, se za
to ni odlogil. Srec¢eval pa je tudi
druge slovenske “ameriske” in
“angleske” padalce, ki jih pozna-
mo iz ¢lankov v Mladiki.

Poroénik Schraeder mu je
17. avgusta 1944 napisal zelo
laskavo zahvalo in priporocilo.
Poudaril je, da je bila misija
uspesna tudi zaradi njegovega
odlicnega dela, postenja, tova-
ristva in ustvarjanja dobrih sti-
kov s slovenskimi soborci in pre-
bivalstvom. Izrazil je tudi upanje
vseh treh Amerikancev, da bi se
Se kdaj srecali in okusili njego-
vo prijateljstvo. Dejansko sta
Schraeder in Cesnik tudi po voj-
ni ostala v pismenih stikih do le-
ta 1952. Dolga leta po njihovi
prisilni prekinitvi je nekdanji na-
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Paka, novembra 1944. Od leve pripadnika OSS Marijan Ces-

nik in Ivo Pahor, nato “angleska” padalca Zvonko Jelen in
Lojze Sivec.

drejeni, ko je stopil v pokoj, kar preko milice izsledil
Cesnika in ga nato septembra 1990 obiskal. Brezuspe-
sno se je tudi zavzemal za to, da bi spet najdeni prijatelj
prejemal vsaj skromno amerisko vojasko pokojnino, pri
¢emer je pristojnim poudarjal uspesno in zahtevno skup-
no delo v Sloveniji.

V misiji Alum

Cesnik je torej presel v amerigko misijo Alum. To je
najprej vodil srbsko govoreci ameriski kapetan George
Vuchinich, ki ga je osebno spoznal v Crmosnijicah in ki je
po vojni v ZDA izdal spomine, v obravnavanem ¢asu pa
ze porocnik Daniel Bosko Desich (njegova mati je bila
Zavadlavova iz Mirna). Clana misije sta bila §e Romeo
Gaudet in Franc Mencak alias Frank Meyer, ki je svoje
spomine Ze opisal v Mladiki. To ni bila meteorologka,

temvec obvescevalna misija. Svojim nadrejenim je posi-
ljala gradivo, ki ga je prejemala od partizanov.

Z misijo je bil Cesnik najprej pri partizanskem glav-
nem §tabu v Crmognjicah, od novembra 1944 pa pri ta-
bu 7. korpusa v Kocevskih Poljanah. Teden dni je nado-
mescal Petra Sfikasa v Bazi 20 v skupni baraki z nekim
angleskim radiotelegrafistom.

Po novem letu, 7. ali 8. januarja, je misija Alum preje-
la ukaz ameriske komande, da se pomakne k Stabu 9.
korpusa. V hudi zimi je 15. januarja krenila v smeri Brod,
Cabar, Masun, Kogana, Senozege. Pri Lazah so Menca-
ku zmrznile noge. Sredi nevarnosti in tezav so ¢lani misi-
je srecno dospeli v Stanjel, kjer so éakali na zvezo, nato
so §li na Caven, na Otlico, presenedeno doziveli prevoz
s partizanskim avtobusom, dospeli 2. februarja v Cerkno
in se koncno ustalili v Labinjah, kjer so nadaljevali s po-
ro¢anjem o vojaskih in prometnih zadevah, ki so zanima-
le zaveznisko letalstvo, medtem ko se je Mencak zdravil.

Kolikor se Cesnik spominja, je 23. marca $e prevajal
Anglezem na mladinski proslavi, pono¢i pa je bil dan
znak za preplah zaradi velike sovrazne ofenzive, med
katero so Nemci med drugim ujeli angleskega kapetana
Lambieja in ranili ruskega podpolkovnika Ribacenka.
Pripadniki ameriske in angleske misije Desich, Gaudet,
Mencak, Cesnik in trije AngleZi so se umikali z vodnikom
proti Dolenjski. V gozdu pod Nanosom so dosegli ko-
mando mesta Postojna, nato so sli nad Cerknigkim jeze-
rom do Loskega Potoka. Tam jih je z dzipom dosegel
kap. John Blatnik, ki je bil januarja postal §ef ameriske
misije pri glavnem &tabu Slovenije. Vseh sedem so nato
z zasilnega letaliséa na Otoku pri Crnomlju okoli 20. apri-
la prepeljali v Bari, kjer so jih sprejeli v bolnignico.

Deset dni na Capriju in Zelja po domu

Desicha in Cesnika so odpustili iz bolnignice in ze
naslednji dan sta morala odleteti kot tolma¢a na razgovo-
re med zavezniki in partizani na hrvaskem glavnem sta-
bu v Zadru. Vrnila sta se 24. aprila, in sicer na zavezniski
glavni Stab v Caserti. Da bi napisala vsak svoje porogilo
o delu v Jugoslaviji, so ju nato za deset dni poslali v lepo
vilo na otoku Capri.

To in drugo gradivo o delu
amerigkih misij v Sloveniji je
verjetno ohranjeno v ameriskih
arhivih, saj je zgodovinar dr.
Dusan Biber Ze objavil vrsto po-
datkov, ki jih je tam na3el gle-
de dela OSS v Sloveniji (na pri-
mer v revijah Borec, 1988, st.
2; Borec, 1991, s§t. 1-2-3; Pri-
spevki za novejso zgodovino,
1992, &t. 1-2).

Slika, ki jo je posnel Marijan Ces-
nik januarja 1945 v Crnomlju. Od
leve: Romeo Gaudet, Daniel De-
sich, slikar BoZidar Jakac, Franc
Mencak.
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Nato sta bila Desich in Cesnik
spet v Caserti do 15. maja, ko so ju
kot tolmaca dodelili glavnemu Stabu
91. ameriske pehotne divizije Pow-
der River, ki ji je poveljieval gen. Wil-
liamson in je bila nastanjena v An-
gorisu pri Vidmu. S podpolkovnikom
E. O. Fosterjem je Cesnik veliko po-
toval. Tolmagil je na srecanjih med
ameriskimi ¢astniki in italijanskimi ter
jugoslovanskimi sogovorniki, prevajal
proglase Zavezniske vojaske uprave
v slovens&cino ipd. Ko se je po dveh
mesecih vrnil k OSS v Caserto, je
spet dobil zelo laskavo priporocilo
omenjenega Sefa, vendar si je zaze-
lel povratka v domovino.

Prosil je, da bi ga demobilizirali,
odgovor njegovega Sefa Coxa pa se
je glasil, da ga Se potrebujejo. Takrat
se je obrnil na Blatnika, ki je ravno
naslednjega dne odhajal za pomo¢-
nika polkovnika Alfreda C. Bowmana
v Trst. Blatnik mu je zaupal, da ga
nameravajo poslati v severno Afriko,
razumel pa je njegovo Zeljo po vrnit-
vi k domacim (zgodaj ovdovela ma-
ma je med vojno kar dvakrat narocila

maso zanj, ker se je razsiril glas, da je izgubil Zivijenje...).
Dal ga je poklicati k sebi v Trst kot tolmaca. Z njim in s
kapetanom avstrijskega rodu Hubertom je prebival v hisi
iz rdecih opek v Ul. Rossini ob zacetku kanala. Blatnik je

Petrovi vasi v Beli krajini.

nato izposloval, da ga je OSS 27. julija 1945 odpustila,

spet z laskavo pohvalo.

Stopil je v stik z jugoslovanskimi predstavniki in teda-
nji ¢lan narodnoosvobodilnega sveta za Trst Franc

Brginc - Soca ga je 5. septembra
1945 z avtomobilom prepeljal ¢ez
mejo.

Grenko razoc¢aranje

V Ljubljani je Cesnik sicer dobil
sluzbo, vendar je kmalu okusil, da je
zaradi preteklih stikov z zahodnimi
zavezniki pri oblasteh sumljiv in ne-
zazelen. Posebno bolece je bilo, ko
mu je predstavnik Skoja na univerzi
raztrgal prosnjo za vpis, ker je hotel
opraviti Se 8. semester gradbenistva.
Pritem mu je jezno dejal, da nimajo
prostora za ameriske Spijone, ki bi
se radi Solali na stroske ljudstva.

A Ze prej in kasneje do leta 1952
ga je Udba veckrat zasliSevala ter
skusala nadzirati na stanovanju in v
uradu ter preko za to pridobljenih
znancev (gl. Mladika, 2000, &t. 4, str.
88-90!). Ko se je nekoC na kolesu
podal na obisk svojcev Franca Men-
¢aka na Stajersko, so takoj zaslisali
njega in nje. Kasneje so ga opozo-
rili, naj se ne zanima za politiko in
mu strogo prepovedali vsakrsno zve-
zo s starimi prijatelji preko meje. V

danih okoli€inah se je tega potem res drzal, tako da so -
se stiki pretrgali. Ni pa zbledel spomin na pretekla dozi-
vetja in na prijatelje, zlasti na tiste, ki so po vojni izginili
brez sledu.

Razpis nagrade

“Dr. Frane Tonc¢i¢” 2000

Slovenski visokosolski sklad Sergij Toncic v
Trstu razpisuje letno nagrado “Dr. Frane Toncic”.
Nagrada je namenjena visokosolcem slovenske
narodnosti bivajocih v dezeli Furlaniji Julijski krajini.
Nagrada, v znesku dva milijona lir, je namenjena di-
plomski studiji s podrocja humanisticnih ali eksaki-
nih ved, ki pomeni obogatitev slovenske kulture,
zgodovine ali znanosti in ki je sklenila univerzitetni
Studij v enem od rokov akademskega leta 1998/99.

Zainteresirani naj dostavijo izvod svoje studije
na sedez Narodne in Studijske knjiznice v Trstu,
ulica sv. Franciska 20/1.

Prejeta dela bo ocenila komisija s sodelovanjem
potrebnih strokovnjakov. Podelitev nagrade bo
predvidoma prihodnjega februarja. Dan in ura bosta
pravocasno objavijena.

Srec¢anje ameriskih in jugoslovanskih vojakov v Brdih junija Preg’sedmk
1945. V ospredju je na sredi Marijan Cesnik, na desni Daniel Boris Kuret
Desich.
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opesm l G o FRANJO ERANCIC

Tretja nagrada na literarnem natec¢aju Mladike

Je zima v krilu poletja

JE ZIMA V KRILU POLETJA

So pisma neodposlana,

SO sanje zamujene,

Jje zima v krilu poletja,

so kace noci naselile,

so jutra robove sveta zdrobila,
Je zima v krilu poletja,

so opotekajoci se koraki,

so zamujeni vilaki,

so v prazno zamahi,

so beli, volcji casi,

je zima v krilu poletja,

5o barke pristan zgresile,

so nas srecne zvezde in vile zapustile,

je zima v krilu poletja.

SVILA DNEVA

Nezni majski dez prsi,

lastovke so se skrile pod zavihke streh,
soncnice sanjajo jutra cvet,

raste, bije, klije,

mehak pogled zaobjame nebo,
tibetanske parcele in soline,

veke se samo zapro,

pomlad sanja svilnati dan.

VSE IMA SVOJO CENO

To noc so igrali cigani na moji strehi,
ta strah, ta gnojna voda, to jutro.

Rada bi najboljsi del tebe, je rekia,

ki ga nisem mogel najti, kako le,

ona pa o bolecini, o zvonovih, ljubezni.
Zaklel bi, samo njen obraz vrtnice,
njen pogled kosute, njena vdana laz,
njeno kacje telo me je premagalo.

Kam naj bi jo odpeljal, kaj naj bi ji dal,
s ¢im naj bi placal, ker zdaj vem,
prekleto dobro vem,

da ima vsak dotik svojo ceno,

najboljsi del pa je bil ze davno na razprodaji.
Zato vprasaj tiste cigane,

morda oni vedo,

kako tezko je poleteti v nebo.
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TAKO JETO

Prekleto strah me je bilo smrti,
ves cas je bila blizu rose, potem pa:
deset let sem hodil v Istro,

iz§tel sem letne case,

se pogovarjal z drevesi in kamni,
neka pomlad prinese cudez:
zacutil sem, da zemlja diha, zZivi.

Samo seme v vetru si,
odmres,

strah pa:

kot noz jutra.

IN VENDAR

Ce vse umre,

morda prezivijo besede,
besede ne potrebujejo ljudi,
besede so se rodile prej,
skupaj z vetrom in oblaki,
besede so doma v zemlji,

na nebu in v morju,

besede so starejse od kamna,
vse bo umrlo,

samo besede bodo prezivele.

o

V Trnovskem gozdu v pozni jeseni (foto C. Velkovrh).
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PREPROST CLOVEK

Tako preprost clovek,

rece mi, da je srecen med petim in Sestim pivom,

ko ne misli na nic,

ko se nasloni Sank,

v tej igri na sreco,

brez odgovornosti za praznike,
malo sam, caka,

bogve kaj,

da njegov klub zmaga,

da pozabi obraz Zene in otrok,
da opravi svoj del tlake,

da prebere svoj obrok dreka iz rumenih novic,
vdan, kot njegovi junaki casopisnih strani,

vidi sebe, nekoc,
okvircek osmrtnice in prgiice besed.:
ah, kurc, Zivel sem pa le!

KAJ MI JE STARI KMET
GOVORIL O SMRTI

V usta ti prst nasujejo,

v jutra pelin megle,

spet sva skupaj v hisi brez strehe,
kot dve cipresi brez korenin,
pijeva soncno vino, ko mi rece:
nic te naj ne bo strah smrti,

ko bom jaz umrl, kmalu bo to,
pomagaj Zeni, da me preobleceta,
bos videl, se cisto topel bom,

hej, kaj si tako bled, naj nama §e natoc¢im?!

Zdaj pa, ko je pepel v Zari,
e vedno slisim tisti glas:
pa orglice mi dajte zraven!

SLOVESA

Mehko pade telo v objem zemlje,
nem je dez in sam pristan,

v rezu jutra je odsev vecera,

tiha slutnja v senci cipresovega gaja,
niti sledi, kdo in kam odhaja,

drobci biserov v oceh,

razsute besede, kaplje krvi,

slovesa zlata preja.

Ni kaj, srecamo se in razidemo,
cudez je v kriku,

v belih jelenih sanj,

v strahu ostrih roboy jutra,

na nebu je izpisano tvoje ime.
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ZVONOVI

Ve bo izginilo brez sledi,

nase mesto, kri in misli,

nas rod jezik in jutro,

sonce bo zeleno utrujeno,

zaprlo bo odi,

samo vesoljni zvonovi neba

bodo utripali v ritmu umirajocega sveta.

VECER

Vecer prihaja svatovat,

crke iscejo dom,

glasba iz svetlobnega stolpa zamira,
omoticnost prehaja v privid,

Vv cipresovem gaju pesem ptic,
barke se zibajo v mandracu,

sveti Jurij se bori z zmajem,
mehke ustnice pokrajine pocivajo,
sedim na ugasli Zerjavici dne,
vecer zajase konja,

bela no¢ po jutru klice.

NOCNA PREJA

Ofko odpre nebo,

nespecna bela noc,
aktivisti tecejo castni krog,
po njivah hodin,

kot mali bog.

Misli so ciprese,

rdece eksplodira cvet granatovca,
krudi se,

mineva bledi svet.
Vistanem v noc,

v kaos podob in glasov,

v dlaneh jutro in vecer,

11 in metulj

se odpravita na lov.

ENA PONOCI

Otrok gre po pokrajini in sreca mladenica,
mladenic¢ sreca moza, moz starca, starec otroka,

bliskovit obrat v ¢asu,

revni pravijo, da so bogati srecni,
bogati trdijo, da so siromaki srecni,
oboji govorijo, da je Bog srecen,
kaj je z njim, je mar utrujen?

Ena ponoci, ni¢ izmisljenih molitev,
ostri robovi sveta v temi,

stecem v pokrajino,

zeleno se blescijo oci jionta.



PREDZADNJA STRAN,
OSMRTNICE

Tako gre to ze leta,

nic¢ morbidnosti, ni¢ priprav,

prvo
akti

preletim pajkova znamenja,
isticni naslovi: osmrtnice.

/casih pod Siframi ujamem podobo,
Vcasih pod siframi ujamem podobo

posk
pesn

uSam se prebiti med vrstice,
1i so grozljivo obrabljene,

ni smrt tisto, kar nas loci,
tisti verzi sporocajo manj kot okvircek,

Steje
da je
Ze Ju

le to,
’ fam z nasim rojstvom zapisano nase ime,
tri bomo novica dneva.

ZRCALO

Zbiram jih,
te liste v drobecem casu,

kot s
kot s
kot s
kot s
za tr

em sadil drevesa,

em gradil kazun,

em cakal na soncno hci,
em bezal pred zimo v krvi,
enutke,

ko bivanje nima teze,
tu, na zacasno osvobojenem ozemlju,
sanje, resnicnost in hrepenenje,

SOnc

e v dlaneh, luna v laseh,

pijem cas,
kot da ni jeseni.

PREROKBE

Pozabljeno je, zabrisano in odvrieno na dno zavesti,
tisti beli grad, ki ¢udezno zraste iz zemlje,
grajski biki in birici,

vijolicno cvetijo jutra,

s ¢rno skorjo so dnevi obdani,

nikogar ne bo,

ki bo kosil za mano,

cistil grmovja, barnistro, kanele in robidovje,
nikogar, ki bo oral, sejal in drevesa poljuboval,
sam na zacasno osvobojenem ozemlju,

sanjam zvezde obal, klovnova obzorja,

da se neko¢ naselim v grajskem vrtu,

da priklicem ¢arovnijo:

biti vrtnar in roza.

LASTOVKI NA POT

Vem, gospod Fjodor Mihajlovic
majhna je moja izba,

a to jutro sem se odpravil na morje,
na lov za pajkovimi znamenji,

je igra sanj in hrepenenja,

ognji v dusi vdiha,

od spominov samo brazgotine in pepel,
0, velike besede,

saj je bila samo lastovka,

ki se je odpravljala na jug,

saj je bila le pesem,

ki je potrkala na vrata srca.

il

Literarni natecaj “MLADIKE”

Revija Miadika razpisuje XXIX. nagradni literarni nate-
€aj za izvirno Se neobjavijeno értico, novelo ali ciklus
pesmi.

. Rokopise je treba poslati v dveh ¢itljivo pretipkanih iz-

vodih (format A4) na naslov MLADIKA, ulica Donizetti
3, 34133 TRST, do 15. DECEMBRA 2000. Rokopisi mo-
rajo biti opremljeni samo z geslom ali Sifro. Toéni po-
datki o avtorju in naslov naj bodo v zaprti kuverti,
opremljeni z istim geslom ali Sifro. Teksti v prozi naj
ne presegajo deset tipkanih strani, ciklus poezije pa
naj predstavlja samo izbor najboljSih pesmi (najveé de-
set).

. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: pisatelj Alojz Rebu-

la, prevajalki in kriti€arki prof. Diomira Fabjan — Bajc
in prof. Ester Sferco, prof. Marija Cenda ter odgovorni
urednik revije Marij Maver. Mnenje komisije je dokon-
¢no.

4. Na razpolago so sledece nagrade:

za crtico ali novelo:

prva nagrada 500.000 lir
druga nagrada 300.000 lir
tretja nagrada 200.000 lir

za pesem ali ciklus pesmi:

prva nagrada 200.000 lir
druga nagrada 150.000 lir
tretja nagrada 100.000 lir

. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na bivalice, bo

razglasen ob slovenskem kulturnem prazniku — PreSer-
novem dnevu — na javni prireditvi in po ¢asopisju. Vsi
teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena dela bodo
objavljena v letniku 2001. Objavljena bodo lahko tudi
nenagdrajena dela, za katera bo komisija mnenja, da so
primerna za objavo.

Rokopisov ne vracamo!
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Izbor iz najnovejSe hrvaSke poezije - Prevod Martin Silvester

Ivan Zaharovié¢
MIROGOJSKI POGOVORI

Zal mi je...
In tako sem Zalosten.

Pa prisel sem sém pray zato, da bi pobegnil od te Zalosti.

Samote, bolesti in norosti.

A tu mi je Se huje.

Najbrz sem mislil, da te bom tu nasel.
Pa te ni.

Zalostno je brez tebe, Goranka.
Turobna je ta jesen.

Kaj bi ti mogel §e reci?

Morda, da sem te ljubil,

bolj kot sem mogel tedaj slutiti ali priznati...
In da nikoli nisem bil tako sam.

In da so vsi odsli, vsak po svoji poti.

In da sem sedaj najbrz jaz na vrsii...

Kaj bi ti e mogel reci, Goranka?

Morda je najboljse molcati.

Najine vrtoglavice so tudi tako neizrekljive.

Molk je bil tudi takrat zadosti.

Nikdar nama niso bile potrebne besede.
Da bi vse vedela in razumela.

Ti mene in jaz tebe.

Pa je bilo vse isto,

isti simptomi in diagnoze,

iste okoliscine, isti trenutki,

iste noci brez spanja,

iste tesnobe, iste more, iste groze,

isto nesmiselno trpljenje.

Iste sanje, ista iskanja, ista vprasanja,
tezka vprasanja, morda tudi najteija,
na katera nikakor nisva mogla najti odgovorov.

Tudi iste zalosti, Zalosti za nekim drugim boljsim svetom.

Za nekimi starimi dobrimi casi,

za vedno izgubljenimi za porusenimi mostovi...
In ti si bila edina.

Kdo drugi bi mogel razumeti vse te norosti?
Zdaj je najboljse moléati.

Tako se moreva najbolje razumeti.

Ne vem, zakaj sem prisel sém.

Najbrz sem mislil, da te bom tu nasel.
Pa tebe ni.

V tem marmornem koticku,

nestvarno skritem v zelenju cipres.
Tu je samo tvoje ime,

in tvoja leta.

In bele krizanteme.

In beli nageljni.

miadika

In bele lilije.

In bele vrinice.

Neka blesceca belina,

v kateri izginjajo svetovi.

Sumenje platan in kostanjev,

plapolajoci plamencki na nekem oltarju,

ovelo listje na potkah,

iz nekih drugih jesenskih c¢asov,

vzdolZ nekih drugih alej,

bolniski hodniki in soba v kleti,

zadimljene kavarnice, polne glasbe, smeha...

Brezbrizni dnevi otrostva.

Deklica z vzigalicami in Mali princ.

In klic h kosilu.

In neznosna pripeka domisljijskega avgustovskega
[popoldneva

nekje na mestnih ulicah.

In tudi v mojem srcu.

Zaskrbljena, zamisljena, sanjava.

Utrujena od Zivijenja.

Vcasih tudi nasmejana.

S turobnim nasmehom odsotnega bitja.

Zagledana v vrtincasta brezna cloveske duse,

izgubljena v cudnem kaosu vsakdana.

Nedolzna obsojena na smri...

O tem bi bilo najbrz treba molcati.

Kaj bi ti mogel 3e reci, Goranka?
Saj govorim to s teboj Ze mesece.
Gotovo sem ti postal nadleZen.

A 11 tudi tako nisi tu.

V tem tihem neresnic¢nem koticku.
Ki ga pravzaprav ni.

Gotovo si tam gori.

V blesceci belini vecnosti.

O kateri sva skupaj sanjala.

In gotovo si nasla odgovore na tista tezka vprasanja.
In gotovo si zdaj srecna.

A meni najbrz ne bi bilo treba Zalovati.
Saj je sramotno jokati nad lastno usodo.
In tudi mi ne bi bilo treba kesati se.

Saj ti si gotovo vsem vse oprostila.

In ne bi mi bilo treba iskati te.

Ker ti si tu, v mojem srcu.

In ne bi se smel predati.

Zalostno bi bilo, da za vsem tem ostane le bolest.
Grenkoba slovesna, tesnoba samotnosti.
Namesto ljubezni.

Bleicecega odseva ljubezni,

ki je povezala Nebo in Zemljo.

Vsi sveti, 1999
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Nevenka Nekié
POLIPTIH

V zelenih Dubravah

Je porusena cerkey

plesnivi zidovi

in duh trohnecega lesa nekoc lepih kiopi

se dvigajo med mehko travo in drhteco lesko
bela in modra barva

se odkrivata otoznim oc¢em v prehodu
Zuzelke prozornih kril letajo okoli mesta
kjer je stala kristalna monstranca

pred kratkim dogorele svece

so kapljale na zdrobljeni poliptih

ki prikazuje v razpocenih tonih

globoke sive barve

Marijo z angeli in dva svetnika

poletne sandale gazijo preko plosc poliptiha
in nezno rdeci obraz Matere Bozje

se drobi z lesa

neka muha brenci nad jantarnimi odkruski
potopljenimi v spomine stoletij

Rajko Glibo
SIZIFOVSKA USODA

V prazni sobi

Zmagovito ustolicena

Bela sveca

S plamencki razganja sence.
Z vznemirjanjem senc

Skriva lastni nemir

V katerem dogoreva

In umira pocasi brez pozdravov.
Nima se s kom pozdraviti.
Okoli njenega umiranja
Plesejo sence zmagoviti ples.

Mladen Jurcié
SANJE O SREDISCU

Neke sanje sem izgubil,

nekatere so potem izgubile mene,
mnoge sem zapustil,

nekatere, ker sem jih moral,

druge morda izdajalsko,

za nekatere sem ostarel,

nekatere sem obdrzal

z otrosko upornostjo

(ker se nikoli ne postarajo),

medtem ko so druge zadrzale mene,
a eno sem od brezitevilnih,

glavno, najlepso - o tebi! - uresnicil.
Moski in Zenska - kot ljubezen,

kot pesnistvo - sanje sveta o svojem sredi3cu.
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Mato Maréinko
SMRT HISNEGA CVRCKA

Ni vec slisati tvoje pesmi, o cvréek,

da me s cvrcanjem tiho pomiri.

Iz ¢rne gore so prisli ¢rni ljudje,

zazgali hisni prag, pod katerim si ponoci
iz medenega cvréanja tkal sladke sanje.
Ni ve¢ slisati tvojih uspavank,

ki si jih s svojimi svilenimi krilci

skladal za utrujene hisne gospodarje.

Iz mracnega gozda so prisli bradati mracnjaki,
porusili ognjisce, ob katerem si vsak vecer
s cvi¢anjem klical dobre duhove hise.
Skupaj s hiso si zgorel tudi ti;

ni vec slisati tvoje pesmi, o cvrcek,
poslednji tvoj glas je zacvrcal otozno

kot Zerjavica v ledeni vodi.

PLANINA

Za sedmimi gorami
samuje planina

Razparana od strel
Razdrobljena od gromov

Veter ji
odnasa
vrh

za vrhom

RILKE

Kolena mi bolece Skripajo,

noge mi Ze od zdavnaj klecajo.
Poapnele so vratne Zile utripalnice,
v shrambi mozga vse manj je hrane,
pa je on, tako nedohranjen,

postal kepasta okamnina.

USesa mi je oglusel §um,

pa v njih neznosno

brlizga razburkano morje.

A na vse to Se Rilke,

tisti pesnik Devinskih elegi,

se mi posmiha in Sepece:

“Tiho se ti bliza noc,

kmalu po izidu meseca

se bo pokazal nagrobni spomenik,
ki bedi nad vsem.

Ostal bos sam

na poti, po kateri se bos vzpenjal

v hribe prabolecine.”
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Enver Mehmedagi¢
OBISK PRI STRAVINSKEM

Koliko otrok na otoku

San Michele

Mnogi z igrackami

drugi resnega obraza

iz katerega prodira bolecina

Bolicijo s fotografij

na mimoidoce

Toliko otrok da se postavlja vprasanje
zakaj

Prevec teh zakajev ostaja
brez odgovora

kot tudl tisto dekle

s ¢rno pelerino

v oktobrskem somraku
salzburskega pokopalisca

Prikazala se je in izginila
ne da bi pustila sled

na gruscu

Na grobnici datum 1876
Senca?

Ko sem iskal Stravinskega

pisatelja in skladatelja Igorja Stravinskega
sem naletel na Ezra Pounda

med pravoslavnimi

Zablodelega ali je to bil?

Tu so tudi Josip Brodski

in Sergej Diaghilev

princi in princese

celo 19. stoletje pravoslavnih
ljubiteljev Benetk

Stravinski in njegova Zena
Vera de Bosset

sta drug ob drugem

pod marmornimi plosc¢ami
barve nedolznosti in vdanosti

Nekaj me je stisnilo v grlu
osvobodil pa pisk
sirene

S palube vaporeta

se poslavijam od pokopalisc¢a San Michele
ki se ovija z meglo

Na trgu sv. Marka

poskakujejo maskare

in pospremljajo staro leto

Je Silvestrovo
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Mato Marcinko

ABECEDNI POPIS TEZAV S TELESOM

Filozofija

Prebral sem kup modroslovnih knjig,
njihov zapleteni smisel

sem ugibal

globoko v noc¢

In kaj se je zgodilo?

Nobena rana se mi ni zacelila,
vse bolecine so ostale kot prej,
pa §e pomnozile so se.

Zacenjam od zacetka.

Antun Jaroslay Mistik

SAM

Sam sem,
pa nisen.
Tudi ti si tu,
pa nisi.

Viktorija Kren
UGLASBENA LOGIKA

Sijajna glasba

Je v mojih usesih
vztrajno igrala
namesto da mislim
sem pela

Cas je hitro mineval
do konkluzije

nisem prisla

dve premisi sta
breztezno

ostali lebdeti

sredi takta ki sem ga
neprestano v odvisnosti
po tihem pela

MISLI

Ne samo cas

tudi misli so me
pregazile, neobrzdano
so korakale po poti

kjer so razen nas

mirno lezale lokve krvi
v krvavem zahodu sonca
so me moje misli
zastrupljale

Misli so nama

v oblakih

na razlicnih
paralelah

in se nikoli

ne bodo srecale.

Enver Mehmedagié
DILEMA

Posveceno Hamletu,
ki ni uspel resiti
problema.

Nudil sem ti rozo,

in ko si jo jemala,
so listici podrhtevali
kot tvoje ustnice.

Ali je bil to sen?

Med resnicnostjo in snom
ne obstaja praznina

Vv spajanju irealnega

z realnim.

Mogoce so listici podrhtevall,
mogoce tudi tvoje ustnice,
morda pa niso.

So ali niso?

Ali sem ti nudil rozo

ali sem jo hotel nuditi.

Kje se skriva odgovor?

V ziviljenju, za katerega pravijo,
da je smit,

ali v smrti, za katero trdijo,

da je zivljenje?
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Celotno slovensko obcestvo je na
27. olimpijskih igrah v Sydneyu raz-
veselil izredni uspeh nasih Sportni-
kov, saj so 23. septembra odnesli zla-
te kolajne strelec Rajmond Debevec
in veslaéa Iztok Cop ter Luka Spik.

Zamejske Sporinike so na olim-
piadi zastopali kolesar Peter (Paco)
Wrolich iz Lo¢ na Koroskem, metalka
kopja Claudia Coslovich iz Trsta, a
tudi €lana italijanske koSarkarske eki-
pe Fuéka in Chiacig.

lzreden $portni uspeh je 7. okto-
bra dosegel Se alpinist in smucar Da-
vo Karnic¢ar, ki je priplezal na vrh
Everesta in se kot prvi ¢lovek na sve-
tu z njega spustil na smuceh do baz-
nega tabora.
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150-LETNICA

OBCINE DOBERDOB

Od 22. do 24. septembra so v Do-
berdobu praznovali 150-letnico usta-
novitve domace obcine. Med drugim
je v Jamljah Zupan Mario Lavrenéi¢
odprl novo kulturno-socialno sredisce.
V Doberdobu so odkrili Spacalov mo-
zaik. Predstavili so tudi 396 strani de-
belo dvojezicno knjigo ¢asnikarja in
zgodovinarja Marka Waltritscha Do-
berdob-Doberdo 1850-2000, ki prina-
Sa tudi 172 slik in dokumentov.
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Lida Turk, Savina Rupel in Marco Coslovich na kulturnem srecanju v Peterlinovi dvo-
rani.

Drustvo slovenskih izobrazencev
v Trstu je zac¢elo svojo redno sezono
kulturnih srecanj v Peterlinovi dvorani
v ponedeljek, 2. oktobra. Prvi vecer
so posvetili predstavitvi stirih novih
knjig, ki jih je pred kratkim izdala za-
lozba Mladika. Nekatere publikacije
so sicer Ze dozivele svoje predstavit-
ve ze prej. Tako so pred Drago pred-
stavili zbornik “Med zgodovino in se-
danjostjo”, ob Marijanskem shodu na
Opcinah pa Rebulovo knjigo v sloven-
skem prevodu “Jakob Ukmar - apo-
stol soZitja”. Na prvem veceru so zato
predvsem spregovorili o ostalih dveh
knjiznih novostih. To sta Marjana Per-
tota “Slovenska bibliografija za Veliko

Pesmi iz vojnih Casov

Prof. Marija Stanonik je uredila za-
jetno antologijo pesmi znanih in manj
znanih slovenskih ustvarjalcev, ki so
se v drugi svetovni vojni in drzavljan-
skem spopadu razlicno opredeljevali.

Dala ji je naslov Most, jo razdelila
na sedem sklopov in opremila s
spremno besedo ter opombami. |zra-
ziti spravni znacaj pobude je med dru-
gim v uvodu poudaril dr. Rafko Vo-
deb. Knjigo, za katero nekatere
ugledne zalozbe niso pokazale zani-
manja, je izdala Dolenjska zalozba.

Britanijo 1945-2000” in posmrtna iz-
daja dnevnika pisatelja Vinka Beli¢ica
“Prelistavanje polstoletja”, ki ga je
Mladika izdala ob prvi obletnici pesni-
kove smrti. Naslednji ponedeljkov ve-
¢er je bil 9. oktobra. To je bilo sreca-
nje s filozofom in teologom Edijem
Kovaéem, ki je za svojo knjigo esejev
“Oddaljena blizina” prejel Rozancevo
nagrado. V ponedeljek, 16. okiobra,
je DSI imelo v gosteh skupino koro-
gkih kulturnih delavcev, ki so ob otvo-
ritvi razstave “Rozanska nosa” avtori-
ce dr. Marije Makarovi¢ predstavili Se
zgoscenko koroskih kolednic (Lajko
Milisavljevi¢). Nastopili so tudi v zivo
koledniki iz Radis. V ponedeljek, 23.
oktobra je bilo v Peterlinovi dvorani
srecanje z interniranko v nemskem
taboris¢u gospo Savino Rupel Pahor.
Na veceru je sodeloval tudi zapisova-
lec njenih pretresljivih spominov Mar-
co Coslovich. Pripovedovalko je pred-
stavila Lida Turk. Zadnje oktobrsko
sre¢anje v Peterlinovi dvorani je bilo v
ponedeljek, 30. oktobra, ko so pred-
stavili spomine arh. Marijana Eiletza
iz Argentine. Spomini so izsli pri celj-
ski Mohorjevi druzbi z naslovom “Mo-
je domobranstvo in izgnanstvo”. Tako
se je zivahno iztekel prvi mesec kul-
turnin ponedelikovih srec¢anj, ki se bo-
do odslej vrstila vsak teden do konca
sezone junija prihodnjega leta.
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VAS SV. VIDA V CLEVELANDU

Clevelandski skof Anthony Pilla je
27. avgusta blagoslovil gradbisce veli-
ke trinadstropne stavbe, poimenova-
ne St. Vitus Village, ki raste pri cerkvi
slovenske narodne Zupnije Sv. Vida
v “ameriski Ljubljani”. Zupnik Joze
Boznar, zupnijski svet in finanéni od-
bor so namre¢ po nekajletnih pripra-
vah zaceli z velikim podvigom. V novi
stavbi bo 33 stanovanj za ostarele
rojake in starejSe pare. Po eni strani
bo to socialna usluga, po drugi pa ok-
repitev Zupnije in njenega verskega
ter narodnega jedra. Novi dom bo
dokonéan poleti 2002.

PRIZNANJE IN DELO

ZA J. KOPEINIGA

Rektor Doma katoliske prosvete v
Tinjah in zivahni koroski dusni pastir
Joze Kopeinig je bil na zasedanju v
Celju izvoljen za novega predsednika
Evropske katoliske federacije, ki po-
vezuje izobrazevalne domove v Av-
striji, Nem¢&iji, na Nizozemskem, Slo-
vaskem in v Sloveniji.

MUSICA NOSTER AMOR

Predstojnik Muzikoloskega institu-
ta pri Znanstveno raziskovalnem cen-
tru Slovenske akademije znanosti in
umetnosti dr. lvan Klemengic je pri-
pravil antologijo slovenske glasbe od
srednjega veka do danes. Zalozba
Obzorja in glasbeno zaloznistvo Heli-
don sta 155 skladb veé kot 70 sklada-
teljev in prirediteljev izdali pod naslo-
vom Musica noster amor na 16 zgo-
scenkah. Spremlja jih Klemenciceva
knjiga v slovenséini in angleséini na
260 straneh.

PRESOJE IN POGLEDI

Svojemu nekdanjemu dolgoletne-
mu predsedniku dr. Jozi Mahnicu je
Slovenska matica izdala izbor 22 po-
vojnih literarno zgodovinskih in teore-
ticnih razprav. Knjigo z naslovom Pre-
soje in pogledi je uredil in opremil s
Studijo dr. JoZe Pogacnik.

ODLIKOVANJE

PROF. LOJZKI BRATUZ

Goriski nadskof msgr. Dino De’
Antoni je 7. oktobra v Gorici izrogil vi-
soko papesko odlikovanje Pro Eccle-
sia et Pontifice prof. Lojzki Bratuz, in
sicer za bogato delo na kulturnem po-
drogju.
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“Dom na Matajure”

Veé kot tisoé planincey se je zbralo v nedeljo, 22. oktobra, ob novi koéi na Matajurju.

Planinska druzina Benecije je dovrsila svoj podvig in malo pod vrhom Ma-
tajurja na visini 1545 metrov odprla planinsko postojanko Dom na Matajure.
Blagoslovitev, masa in odprtje ko¢e so bili na sporedu 22. oktobra, ko se je v
krasnem vremenu zbralo na gori zelo veliko ljudi iz bliznjih in daljnih krajev

na obeh straneh meje.

ZGODOVINSKI CASOPIS

Z izidom 4. stevilke je Zgodovinski
¢asopis v Ljubljani nekoliko v zamudi,
a z bogato vsebino zaokrozil letnik
1999. Z njo se je poslovil glavni in od-
govorni urednik akademik prof. dr.
Vasilij Melik, ki je revijo vodil od leta
1973.

Ob ostalem gradivu v tej Stevilki
najdemo razpravi dr. Branka Marusi-
¢a Dopisovanje med Henrikom Tumo
in Valentinom Pittonijem ter mladega
trzaskega zgodovinarja Gorazda Baj-
ca Boj projugoslovanskega tabora na
podrogju slovenskega Solstva v Trstu
(1945-1948).

MANJSINSKI JEZIKI

Slovenski raziskovalni institut je
23. septembra priredil na Padricah
seminar Manjsinski jeziki med Solo in
vsakdanjim zivljenjem. Svoje izkusnje
so podali predstavniki Svedov na Fin-
skem, Valizanov, Luziskih Srbov in
Nemcev na Danskem. Po pozdravu
ravnatelja SLORI-ja prof. Emidija Su-
si¢a je zasedanje vodil predsedik Ev-
ropskega urada za manj razsirjene je-
zike, sicer pa odgovorni urednik Pri-
morskega dnevnika Bojan Brezigar.

1400 LET KOPRSKE SKOFIJE

Na pobudo koprske $kofije so sre-
di oktobra Znanstveno raziskovalno
sredis¢e Republike Slovenije v Kopru,
Zgodovinsko drustvo za juzno Primor-
sko, Znanstveni institut Milka Kosa pri
Znanstveno raziskovalnem centru
Slovenske akademije znanosti in
umetnosti v Ljubljani, Filozofska fakul-
teta iz Pulja in akademija Dei Concor-
di iz Roviga pripravili tridnevni posvet
ob 1400-letnici koprske $kofije. Zvrsti-
lo se je 35 referatov. Prof. Tomaz
Siméi¢ iz Trsta je svojega posvetil tra-
gicnim dogodkom v Lanis¢u avgusta
1947.

Dne 13. oktobra je bilo v stolnici
slovesno somasevanje, ki ga je vodil
apostolski nuncij v Sloveniji msgr.
Farhat.

KONCERTNA SEZONA

V KC LOJZE BRATUZ

V Kulturnem centru Lojze Bratuz
v Gorici se je 5. oktobra s koncertom
Z ljudsko pesmijo po slovenski zemlji,
ki ga je pod vodstvom Ambroza Copi-
ja izvedel Mesani pevski zbor Obala
iz Kopra, zacela nova koncertna se-
zona. Obsegala bo sedem koncertov.
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Castni znak svobode
pisatelju Pahorju

Na predlog Slovenskega centra
PEN je predsednik republike Milan
Kucan podelil “srebrni ¢astni znak
svobode” trzaskemu pisatelju in jav-
nemu delavcu prof. Borisa Pahorju.
|zrocitev visokega odlikovanja “za Ziv-
lienjski opus, za nepopustljivo priza-
devanije v prid svobode Evrope in zo-
per nacifasizem, za demokrati¢éno in
samobitno Slovenijo ter za dobrobit
zamejskih Slovencev” je bila 6. okto-
bra v Ljubljani. Pisatelj Pahor je v za-
hvalnem posegu poudaril in nato Se
objavil v tisku, da odlikovanje razume
tudi kot priznanje za delo celotne sku-
pine, ki si je z njim okoli revije Zaliv
prizadevala za omenjene vrednote.

SESTRA JUSTA DOLHAR

S0-LETNICA

Marijina sestra Justa Dolhar, ki se
je kot Rozalija rodila 12. oktobra 1910
pri Sv. lvanu v Trstu, je 90-letnico
praznovala v samostanu Marijinih se-
ster ¢udodelne svetinje na Korzu v
Gorici, v katerem je v povojnih letih
razdajala svoje najboljSe sile. Med re-
dovnice je stopila leta 1928, delovala
pa je v Ljubljani, Osijeku, spet v Lju-
bljani, Trstu in Gorici.

SLAVISTI

V zacetku oktobra je bil v Kopru
tridnevni slovenski slavistiéni kongres.
Strokovna ekskurzija je udelezence
popeljala tudi v zamejstvo. Tudi med
predavatelji so bili strokovnjaki iz
Trsta in Gorice.

Slavisti so obravnavali prozo Cirila
Kosmaca in sodobno ljudsko poezijo.
Po Zoltanu Janu je postal predsednik
Slavisticnega drustva Marko Jesen-
Sek.

ZNANSTVENIKI

IN RAZISKOVALCI

Na Bledu je Svetovni slovenski
kongres 28. in 29. septembra priredil
prvo svetovno srecanje slovenskih
znanstvenikov in raziskovalcev. Ude-
leZilo se ga je kakih 50 domacih in 30
zamejskih in zdomskih strokovnjakov.
Obiskali so jih tudi predstavniki obla-
sti, katerim je bilo v referatih in raz-
pravi namenjenih veliko pozivov, naj
ucdinkoviteje in z vecjo odprtostjo po-
spesujejo povezovanje slovenskega
umskega potenciala po svetu.
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Spomini arh. Eiletza

Arh. Eiletz na predstavitvi v Trstu.

Predsednik Slovenske kulturne
akcije v Argentini arh. Marijan Eiletz
je pri Mohorjevi v Celju izdal dobrih
250 strani debelo knjigo Moje domo-
branstvo in izgnanstvo. Gre za spo-
mine na mladostna dozivetja v ¢asu
revolucije in bratomornega boja v do-
movini, kot tudi na begunstvo, Zivlje-
nje in slovensko snovanje v Argentini.

Predstavitev knjige je bila 23. ok-
tobra v Ljubljani. Spregovorili so ured-
nik Mohorjeve dr. Janez Dular, pisa-
telj Joze Snoj, ki je za knjigo napisal
razmisljianje (zgodovinar Boris Mlakar
pa strokovno mnenje), in sam avtor.

30. oktobra je bila predstavitev e
v Drustvu slovenskih izobrazencev v
Trstu.

LUCKA KRALJ V GORICI

Znana dirigentka Lucka Kralj Jer-
man iz Barilo¢ v Argentini je bila med
obiskom v rodni Gorici 29. septembra
gost javnega srecanja v Kulturnem
centru Lojze Bratuz. Na pobudo Zdru-
zenja cerkvenih pevskih zborov se je
z udelezenci pogovarjala o glasbi, zla-
sti 0 vodenju otroskih in mladinskih
zborov.

KOCBEK 1950

Pri Cankarjevi zalozbi v Ljubljani
je izsel obsiren dnevnik Edvarda Koc-
beka za leto 1950.

Za objavo je rokopise prepisal in
opremil z opombami Mihael Glavan
iz Narodne in univerzitetne knjiznice,
ki je tako pripravil ze sedem knjig
Kocbekovih povojnih dnevnikov.

MAISTER, PLEBISCIT,

RAPALLO

Pred ministrstvom za obrambo v
Ljubljani so 6. oktobra odkrili spome-
nik generalu Rudolfu Maistru. Gre za
delo Bostjana Putriha. Slavnostni go-
vornik je bil minister Janez Jansa.

V Muzeju novejse zgodovine v
Ljubljani je do 26. novembra na ogled
razstava Slovenci od |. svetovne voj-
ne do koroskega plebiscita in Rapalla.
Uredila jo je Natasa Urbanc. Na voljo
sta tudi katalog in ogled filma o borcih
za severno mejo.

Klub koroskih Slovencev v Ljublja-
ni in drustvo TIGR pa sta 20. oktobra
pripravila v Sentjakobskem gledaliséu
v Ljubljani prireditev ob 80-letnici ko-
roskega plebiscita in italijansko-jugo-
slovanskega sporazuma o meji iz Ra-
palla. Govor sta pripravila Milan Pa-
hor iz Trsta in njegova koroska zena
Marija Juri¢ Pahor. Glasbenik Lado
Jaksa je za to priloznost napisal
skladbi Plebiscit in Rapallo. V imenu
Slovenske prosvete iz Trsta, ki je tu-
di sodelovala, pa sta recitirala Matej-
ka Peterlin Maver in Aleksij Pregarc.

SLOVENCI V ZAMEJSTVU

IN PO SVETU

Komisija za odnose s Slovenci v
zamejstvu in po svetu pri Drzavnem
zboru Republike Slovenije, ki je kot
samostojno delovno telo opravljala
pomembno poslanstvo v slovenskem
parlamentu v zakonodajni dobi 1996-
2000 in jo je vodil poslanec Marijan
Schiffrer, je ob izteku mandata izdala
120 strani debelo brosuro z naslovom
Slovenci v zamejstvu in po svetu.
Uredila jo je sekretarka komisije Bar-
bara Susnik. V njej so porogilo o delu
komisije, besedila zakonskih in drugih
aktov, ki sta jih v zvezi s slovenskimi
manjsinami, izseljenci in zdomci spre-
jela drzavni zbor oz. komisija, izbor
zakonskih in drugih dologil, ki urejajo
odnose med Republiko Slovenijo in
Slovenci v zamejstvu in po svetu, ter
naslovi slovenskih drustev in organi-
Zacij v zamejstvu in po svetu ter orga-
nov in organizacij v Sloveniji, ki se z
njimi najpogosteje ukvarjajo.

BOZO FINK 80-LETNIK

Dne 30. avgusta je v Argentini
praznoval 80-letnico kulturni delavec
Bozidar Fink. Lani je izbor njegovih
esejev iz8el v Celovcu pod naslovom
Na tujem - v domovini.
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Koroski
kulturni dnevi
na Primorskem

Skoraj dve desetletji si Korosci in
Primorci sredi meseca oktobra vsako
leto izmeni¢no podajajo roko tako, da
prirejajo teden kulturnih sre¢anj eno
leto na Koroskem, naslednje leto pa
na Primorskem. Tokrat so bili gostite-
lji Primoreci, ki so v tednu od 7. do 16.
oktobra imeli v gosteh razne korogke
kulturne skupine. Dneve prirejajo ze
skoraj polni dve desetletji Krséanska
kulturna zveza iz Celovca, Zveza slo-
venske katoliske prosvete v Gorici in
Slovenska prosveta v Trstu. Ta dolgo-
letna kulturna izmenjava je ne samo
hvalevredna, ampak tudi nadvse ko-
ristna in trdoZiva. Za to vztrajnost za-
sluzijo vse tri kulturne organizacije po-
sebno pohvalo. Oglejmo si na kratko,
kaj so v letosnji izvedbi Koroskih kul-
turnih dnevov ponudili ob¢instvu.

Najprej na Goriskem. Tu so v po-
nedeljek, 9. oktobra, bili gostje Kultur-
nega centra Lojze BratuZ slovenski
gimnazijci iz Celovca z lutkovno pred-
stavo “Sedem nalog”. V sredo, 11. ok-
tobra, so prav tam predstavili glasbeni
opus skladatelja in zbiralca ljudskih
pesmi Franceta Cigana. Predstavil ga
je prof. Jozko Kovacic. V petek, 13.
oktobra, so v Centru Bratuz izvedli
lutkovno predstavo “Vesele zgodbice”
igralci skupine Mi smo mi. V soboto,
14. oktobra je Katolisko prosvetno
drustvo Planina iz Sel zaigralo v dvo-
rani Anton Gregoréi¢ v Standrezu ve-
seloigro Daria Foja “Pleskarji nimajo
spomina”. V nedeljo, 15. oktobra, pa
je bila v Centru Lojze Bratuz predsta-
va “Globaska ojset”, na kateri so pri-
kazali Zenitovanjske obi¢aje v Podju-
ni folklorni skupini Globasnica in Trta
iz Zitare vasi, Mesani zbor Peca in
dekliska skupina Stem iz Globasnice
ter mogki zbor Lesicjak iz Stebna.

V istem tednu je bilo ve¢ priredi-
tev tudi na Trzagkem. V soboto, 7.
oktobra je v Peterlinovi dvorani kot
gost Slovenskega kulturnega kluba
in MOSPa nastopila gledaliska sku-
pina Oder mladje Koroske dijagke
zveze z dramsko predstavo Eugena
lonesca “Uéna ura”. V petek, 13. ok-
tobra, je bilo v Peterlinovi dvorani sre-
¢anje &tirih krovnih organizacij. Na-
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Kolednilki iz Radi§ v svojih znacilnih nosah (zgoraj) in dr. Marija Makarovié (spodaj)
v Peterlinovi dvorani.

stopili so Reginald Vospernik in Mirko
Messner za NSKS in ZSO ter Sergij
Pahor in Rudi Pavsi¢ za SSO in
SKGZ. V nedeljo, 15. oktobra, so v
Marijinem domu pri Sv. lvanu v okviru
Gledaliskega vrtiljaka nastopili lutkarji
Mi smo mi s predstavo “Vesele zgod-
bice”. Isti dan pa so v dvorani Mariji-
nega doma v ulici Risorta nastopili
igralci iz Sel s Fojevo predstavo v re-
Ziji Francija Koncana “Pleskarji nima-
jo spomina”. Koroski kulturni dnevi
so se koncali v ponedeljek, 16. okto-
bra v Peterlinovi dvorani z etno-kul-
turnim vecerom, o katerem poro¢amo
v kroniki prireditev Drustva slovenskih
izobrazencev.

UMRL EDI STANIC

Po hudi bolezni je 23. oktobra
umrl 54-letni politik iz Kanala ob Soéi
Edi Stani¢. V letih 1992-94 je bil glav-
ni tajnik Slovenskih krs¢anskih demo-
kratov. Tesne stike je vzdrzeval tudi s
Slovenci v Italiji.

POSVET O SCEKU

V Sezani je bil 26. oktobra znan-
stveni posvet Zivljenje in delo duhov-
nika Virgila Séeka. Pri Znanstveno-
raziskovalnem sredis¢u in v sodelova-
nju z organizacijo TIGR ter drugimi
ustanovami ga je pripravil dr. Egon
Pelikan. Nastopilo je ve¢ kot deset re-
ferentov z obeh strani meje.
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SOLSTVO NA KOROSKEM

V Solskem letu 2000-01 obiskuje
dvojezicni pouk ali pa je deleznih slo-
venskega pouka skupno 3175 (lani
3062) otrok in mladih na Koroskem,
kjer sicer skupno stevilo Solarjev in
dijakov upada (lani 6238, letos 5989).

Dvojeziénega pouka je na 63 ljud-
skih Solah na dvojeziénem ozemlju (v
16 Solah ni nobene prijave k dvojezi-
¢énemu pouku) deleznih 1657 uéen-
cev ali 28,2% tamkajsnje Solske po-
pulacije (lani 1619 ali 26,4%). V dveh
dvojezicnih ljudskih Solah v Celovcu
je skupno 113 uéencev (lani 105).
Skupno torej na dvojezi¢nih osnovnih
Solah 1770 ucencev (lani 1724).

Na glavnih in sorodnih Solah obi-
skuje pouk slovenscine 271 ucencev
(lani 240).

Na srednjih in vigjih srednjih Solah
obiskuje prosti pouk slovenséine 330
dijakov (lani 336).

Na slovenski gimnaziji je 453 dija-
kov (lani 435). Na dvojeziéni trgovski
akademiji je 128 dijakov (kot lani). Na
visji strokovni Soli za gospodarske
poklice pa je 121 dijakov (lani 110).

KNJIGE OB PLEBISCITU

Pred 80-letnico koroskega plebi-
scita je celovska Mohorjeva izdala tri
knjige: zbornik predavanj zgodovin-
skega niza v Katoliskem domu pro-
svete v Tinjah Koroski Slovenci 1900-
2000, ki ga je uredil prof. Andrej Mo-
ritsch, in nemsko pisani studiji Marije
Vrecar o nacionalni ideologiji v Vodni-
kovih Novicah ter Simona Triessniga
o usodi koroskih slovenskih duhovni-
kov, ki so se po plebiscitu umaknili iz
Avstrije oz. so jih iz nje izgnali.

SLOVENSKO ROMANJE

V RIM

Od 24. do 27. oktobra je bilo v Ri-
mu slovensko svetoletno romanje.
Vrh je doseglo 26. oktobra v baziliki
sv. Petra, kjer se je pri somasevanju,
nato pa pri posebnem sreéanju s pa-
pezem zbralo kakih 4000 rojakov,
med njimi osem Skofov. Vse tri slo-
venske skofije so sv. o¢etu pokloni-
le darove. Pozdravil ga je metropolit,
ljubljanski nadkof dr. Franc Rode. Ja-
nez Pavel ll. se je spomnil obeh obi-
skov v Sloveniji, vernike pa je pova-
bil k vecji samozavesti tudi pri jav-
nem udejstvovaniju, ki naj bo enako-
pravno.
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PRESEREN NA DUNAJU

Na Institutu za slavistiko dunajske
univerze so na pobudo predstavnika
slovenskega zunanjega ministrstva
Ivana Martelanca iz Ljubljane, ki ima
bogate izkusnje s takimi pobudami,
odkrili bronasti relief pesnika Franceta
Preserna. Gre za delo Mirsada Begi-
¢a. Slavnostni govornik na slovesno-
sti, ki se je je udelezil tudi zunanji mi-
nister Lojze Peterle, je bil prof. Matjaz
Kmecl.

YENI

V Trstu je v anglescini izsla nova,
13. Stevilka glasila Mladine evropskih
narodnih skupnosti (MENS, bolj znan
po angleski kratici YEN) YENI. Ureja
ga ¢lan glavnega odbora Matej Susi¢
iz Trsta. Med drugim prinasa daljSe
porocilo o avgustovskem obisku mla-
dih Zahodnih Frizijcev pri Slovencih
v Italiji, ki pri organizaciji sodelujejo
preko Mladinske sekcije Slovenske
skupnosti in Mladih v odkrivanju skup-
nih poti.

80-LETNICA

TEOLOSKE FAKULTETE

Ob 80-letnici Teoloske fakultete v
Ljubljani sta iz8la zgodovinski zbornik
ob jubileju in zbirka razprav profesor-
jev filozofije in osnovnega bogoslovja
na fakulteti z naslovom Kaj mi pome-
ni religija za ¢loveka.

KIP RUDOLFA CVETKA

V Senozecah so ob 120-letnici roj-
stva odkrili doprsni kip sabljac¢u Ru-
dolfu Cvetku, ki je bil prvi Slovenec,
ki je na olimpijskih igrah osvojil odli-
¢je, in sicer srebro, ko je nastopil v
avstrijskem mostvu leta 1912 v Stock-
holmu. Kip je oblikoval Anton Her-
man. Poleg kulturne slovesnosti ob
odkritju 14. oktobra so se zvrsiili stro-
kovni simpozij o Cvetku, razstava in
druge pobude.

RAZSTAVA MIRA ZUPANCICA

V Galeriji Krka v Ljubljani so 6.
septembra odprli vecjo razstavo veci-
noma najnovejsih olj in akvarelov ve-
likega formata ameriskega Slovenca
Mira Zupancica iz New Yorka. 63-let-
ni slikar in ilustrator, rojen v Rimskih
Toplicah, je odSel leta 1957 v Avstrijo,
1963 pa v ZDA. Znano je njegovo ve-
liko okno iz barvanega stekla v slo-
venski cerkvi sv. Cirila v New Yorku.

JUBILEJ

NOVEGA MATAJURJA

V Beneciji so se 20. oktobra
spomnili 50-letnice nastanka bene-
skega petnajstdnevnika Matajur, ki ga
je urejal Vojmir Tedoldi do leta 1973,
ko so ga zaradi sporov na levici usta-
vili in leta 1974 obnovili kot Novi Ma-
tajur pod vodstvom starega sodelavca
Izidorja Predana. Zadnjih 15 let vodi
ta list, tokrat kot tednik, Jole Namor.

V Spetru so odprli razstavo foto-
grafij, ki jih je v letih 1948-52 v Bene-
¢iji posnel Mario Magajna, v gledali-
86u Ristori v Cedadu pa je bila nato
Sirsa prireditev s kulturnim progra-
mom, govorom odgovorne urednice
Jole Namor in pozdravi predstavnika
Zadruge Novi Matajur Obita, podpred-
sednika dezelnega sveta Budina in
¢edajskega Zupana Vuge.

SREBRO ZA VESELO POMLAD

Na 2. mednarodnem pevskem fe-
stivalu, ki je bil od 11. do 15. oktobra
v Gradezu, je v kategoriji do 19. leta
Dekliska mladinska pevska skupina
Vesela pomlad z Op¢in, ki jo vodi
Franc Pohajac, dosegla srebrno pri-
znanje.

ATTEMSOVE VIZITACIJE

V Gorici so 19. oktobra predstavili
¢etrto knjigo vizitacijskih zapiskov
prvega goriskega nadskofa Karla Mi-
haela Attemsa. Velikopotezni sloven-
sko-italijansko-avstrijski nacrt prinasa
tokrat zapiske o vizitacijah v gori-
skem, tolminskem in devinskem arhi-
diakonatu v letih 1762-73. Knjigo sta
uredila cerkvena zgodovinarja prof.
Luigi Tavano in prof. Franc Kralj, izdal
pa Institut za druzbeno in versko zgo-
dovino iz Gorice. Na predstavitvi je o
delu spregovorila tudi prof. Lojzka
Bratuz.

LOG IN VISCO

Gorisko ¢ezmejno zdruzenje Con-
cordia et Pax je 21. oktobra pripravilo
italijansko-slovensko molitveno in
spravno srecanje pri spomeniku zrt-
vam revolucijskega nasilja v Logu pri
Vipavi, nato pa v bivdem italijanskem
taboriséu v Viscu. Molitve sta vodila
koprski Skof Pirih in goriski generalni
vikar Cabas. Predsednik italijanske
poslanske zbornice Violante je na
udelezence naslovil posebno spo-
menico.
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Ob prvi
obletnici smrti
pesnika
Vinka Belici¢a

Ob prvi obletnici smrti pisatelja
in pesnika Vinka Beli¢ica je Mia-
dika izdala njegovo postumno kniji-
go dnevniskih zapisov z naslovom
Prelistavanje polstoletja. Knjigo je
v Finzgarjevem domu na Op¢inah
na obletni dan 27. septembra pred-
stavil Sasa Martelanc. Na veceru
sta nastopila Se Dekliska pevska
skupina Vesela pomlad in igralec
Ivan Buzec&an, ki je iz nove knjige
prebral nekaj odlomkov.

Nekaj dni zatem pa so v Crnom-
lju Beli€icu odkrili spominsko plo-
§€o na hisi, ki stoji na kraju, kjer je
stala pesnikova rojstna hisa. Plo-
Sco je odkril érnomaljski Zupan An-
drej Fabjan. Pred odkritjem plosce .
pa je bila v Zupnijski cerkvi sv. ma-
Sa, v novem pastoralnem sredis$cu
pa akademija, posveéena Vinku
Beli¢icu, pri kateri so sodelovali
mesani pevski zbor, recitatorji in
govorniki.

Sasa Martelanc in pogled v dvorano Finz-
garjevega doma (levo); akademija v pa-
storalnem centru in spominska ploiéa
prof. V. Beli¢icu v Crnomlju (spodaj).
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HERBERSTEINOV KIP

V Ruskem drzavnem arhivu v Mo-
skvi so 18. oktobra odprli razstavo
Moskovski zapiski 450 let od izida.
Posvecena je vojSéaku, drzavniku in
diplomatu Zigi Herbersteinu, ki se je
rodil v plemiski druzini v Vipavi leta
1486 in je umrl leta 1566 na Dunaju,
in njegovi knjigi o Rusiji. Znameniti
osebnosti je Drustvo dr. France Pre-
Seren v Moskvi posvetilo slovensko-
rusko monografijo Anne Horoskevic,
Andreja Lenarcica in Jozka Savlija.
Predstavili so jo 31. oktobra, ko so tu-
di odkrili Herbersteinov doprsni kip,
delo Grigorija Potockega, v atriju Vse-
ruske drzavne knjiznice tujih knjizev-
nosti.

50-LETNICA

SLOVENSKE DRZAVE

List Slovenska drzava iz Toronta
je 5.-7. stevilko (maj-julij 2000) posve-
til svojemu zlatemu jubileju. Uvodnik
je napisal Mate Roesmann. Posebna
priloga je posvecena dr. Lambertu
Ehrlichu ob obnovitvi njegovega gro-
ba v Ljubljani.

V listu je tudi porocilo o slovenski
novi masi v zupniji Brezmadezne v
Torontu. Dne 2. julija jo je daroval 37-
letni Janez Likozar, ki je tam odrascal,
posvecen pa je bil 10. junija v Ottawi.

TEHARJE 2000

Na Teharjah je bila 1. oktobra slo-
vesnost v spomin na povojne Zrtve
komunizma. Maseval je mariborski
Skof dr. Franc Kramberger, med spo-
minskim programom, Ki je sledil, pa
je govoril predsednik Nove slovenske
zaveze dr. Tine Velikonja.

15. FILM VIDEO MONITOR

Na 15. izvedbi gorigke prireditve
Film video monitor je Nagrado Darka
Bratine prejel Srdjan Vuleti¢ za film o
razdejani Bosni, nagrado Video-
GONG pa je prejel Johannes Gerhart.

NOVI VIDEMSKI NADSKOF

Po upokojitvi nadskofa msgr. Al-
freda Battistija bo kot novi videmski
nadskof nastopil msgr. Pietro Brollo.
Po 116 letih bo tako vodil videmsko
nadskofijo spet Furlan. Msgr. Brollo
se je rodil 1. decembra 1933 v Tolme-
¢u. Posvecen je bil leta 1957 v Rimu,
kjer je tudi doktoriral. V Vidmu je ze
bil pomozni skof, v letih 1996-2000
pa je vodil Skofijo Belluno-Feltre.
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ZBORNIK

MILICE KACIN WOHINZ

Ob 70-letnici ugledne zgodovinar-
ke, najboljse poznavalke primorske
zgodovine prve polovice 20. stoletja
dr. Milice Kacin Wohinz ji je Institut
za novejso zgodovino v Ljubljani, pri
katerem je bila vseskozi zaposlena,
posvetil prvo letosnjo stevilko revije
Prispevki za novejSo zgodovino. Do-
bila naslov Zbornik Milice Kacin Wo-
hinz. Na 367 straneh so razprave 26
avtorjev, posvecene skoraj izklju¢no
primorski zgodovini. Sodelavci revije
v ¢ast jubilantki so tudi italijanski zgo-
dovinarji, iz zamejstva pa Gorazd
Bajc, Milan Pahor, JoZe Pirjevec,
Marta Verginella in Sandi Volk.

Predstavitev revije je bila 18. okto-
bra v Ljubljani. Spregovorili so zgodo-
vinarji Branko Marusi¢, Stane Gran-
da, Zdenko Cepié in jubilantka.

MIKUZEV ZBORNIK

Kot 4. zvezek znanstvene zbirke
Oddelka za zgodovino Filozofske fa-
kultete Univerze v Ljubljani Historia
je pred ¢asom (z letnico 1999) izSel
Mikuzev zbornik. Ob 90-letnici rojstva
zgodovinarja Metoda Mikuza (1909-
1982), ki je po medvojnih odlocitvah
in opustitvi duhovniske sluzbe postavil
temelje preucevanju novejse in najno-
vejSe zgodovine na ljubljanski univer-
zi, so Zdenko Cepi¢, Dugan Necak in
Miroslav Stiplovsek uredili 430 strani
debelo knjigo s 33 zgodovinskimi raz-
pravami in drugimi prispevki. Tako sta
objavljena tudi govor Boza Repeta
26. septembra 1999 ob odkritju spo-
minske plosée na Zukovem nad Ort-
nekom, kjer si je Mikuz postavil dom,
in pa Mikuzeva bibliografija, ki jo je
sestavila Natasa Stergar.

Gre za razprave in ¢lanke o razli-
¢énih vprasanjih sodobne slovenske
zgodovine, o zgodovinski podobi Rib-
nice in okolice ter o zgodovinarjevem
Zivljenju in delu.

UMRL INZ. MATICIC

V San Justu (Buenos Aires) je 3.
oktobra umrl javni delavec, bivsi do-
mobranski ¢astnik inz. Anton (Savo)
Matic¢i¢c. Rodil se je 22. decembra
1910 v Slivicah pri Rakeku.V Argen-
tini je v letih 1963-64 izdajal takratni
kratkotrajni Vestnik borcev, kasneje
pa je postal predsednik konzorcija, ki
izdaja glasilo Zdruzenih slovenskih
protikomunistov Tabor.

MATI ALI MACEHA

Izseljensko drustvo Slovenija v
svetu je v posebni izdaji svojega gla-
sila objavilo gradivo in fotografsko do-
kumentacijo s VII. Tabora Slovencev
po svetu, ki je bil 17. junija v Ljubljani
pod naslovom Republika Slovenija -
mati ali ma¢eha izseljencem. Referati
obravnavajo odnos povojnih oblasti
do izseljencev, vsebino Solskih knjig
glede izseljencev, vliogo izseljenskih
duhovnikov, osebna izkustva in raz-
misljanja.

O PROF. BELICICU

V MEDDOBJU

Stevilka 3-4 letnika 2000 revije
Slovenske kulturne akcije iz Argentine
Meddobje, ki jo urejajo glavni urednik
Marijan Eiletz, Vinko Rode, Milena
Ah¢in in Lev Detela, ob ostalem zani-
mivem gradivu prinasa prvi del kore-
spondence, ki jo je s prof. Alojzijem
Gerzinicem v Argentini iz Trsta
vzdrzeval rajni pesnik in pisatelj prof.
Vinko Beli¢i¢. Tokrat so objavljena
Beli¢iceva pisma za ¢as 1950-59, ki
poleg osebnih in prijateljskih zadev
obravnavajo veliko zamejskih kultur-
nih vprasan;.

[z5la je tudi &t. 3-4 (julij-december
2000) Glasa Slovenske kulturne ak-
cije, ki ga tudi ureja arh. Marijan Eiletz
in ki med drugim objavlja spominske
utrinke Marka Martelanca iz Brazilije.
Njegove starSe so po vojni ugrabili v
Trstu in ubili.

UMRL DRAGO ULAGA

V Ljubljani je 9. oktobra umrl nek-
daniji orlovski orodni telovadec, prvi
slovenski diplomant Visoke Sole za
telesno kulturo v Berlinu, upokojeni
profesor in dekan Fakultete za tele-
sno kulturo v Ljubljani, plodni publicist
in vzgojitelj Drago Ulaga. Rodil se je
22. oktobra 1906 v Globokem pri
Rimskih Toplicah, konéal uciteljisée
v Mariboru, nato pa nadaljeval Sport-
no pot. Ze pred vojno je bil radijski
Sportni reporter, dopisnik in publicist.
Samo za Delo je v zadnjih desetletjih
napisal 1700 poljudnih ¢lankov, kate-
rih izbor je leta 1996 izdala celjska
Mohorjeva v knjigi z naslovom Sport,
ti si kakor zdravje. To pa je bila le
zadnja iz niza njegovih knjig. Leta
1966 je Ulaga prejel Bloudkovo na-
grado, ob ostalih priznanjih pa je bil
tudi nagrajenec Mednarodnega olim-
pijskega komiteja.
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Alojz Rebula: Jakob Ukmar, apostol sozitja

Pri zalozbi Mladika v Trstu je izSla knjiga Alojza Re-
bule: Jakob Ukmar, apostol soZitja. Knjiga je nastala
na pobudo italijanskega kulturnega delavca Guida Botte-
rija, ki je zasnoval zbirko Kultura spomina, ki naj bi pri-
kazala like glavnih osebnosti iz javnega Zivljenja Furlani-
je-Julijske krajine. Med tridesetimi izbranimi je pridrzal
dve mesti za predstavnika slovenske narodne skupnosti.
To sta bila Srecko Kosovel in Jakob Ukmar. Prvega je
prevzel Boris Pahor, drugega si je izbral Alojz Rebula.

Rebula je napisal knjigo v italijan3cini, v slovensc¢ino
so jo prevedli: Anton Strubelj (str. 7-19), Marija Kacin
(str. 19-37) in Silva Resinovi¢ Valenci¢ (str. 37-129).
Ves prevod je pregledala in popravila prof. Zora Tavéar.

Prevod je najprej izhajal v openskem Zupnijskem listu
Zvon, v knjigi pa pri Mladiki. Uvod v knjigo je Rebula
zacel z nekoliko nenavadnimi besedami: “Ko se je neki
Trzacan hotel spovedati pri slavnem stigmatizirancu pa-
tru Piju iz Pietralcine, je slednji vzkliknil: Ali nimate v
Trstu Ukmarja?”

Jakob Ukmar se je rodil na Op¢inah pri Trstu 13. juli-
ja 1878 v zelezniski cuvajnici, kjer je bil oce ¢uvaj. Gim-
nazijo je obiskoval v Trstu na trgu Lipsia, pozneje Hortis.
Gimnazija je bila klasi¢na in dijaki so bili Italijani, Nemci,
Slovenci in Hrvatje. Slovencev je bila ena tretjina. Ukmar
je hodil z Opéin pe$, dvakrat na dan, pomesan med mle-
karicami in branjevkami. Bil je tako to¢en, da so se Zen-
ske po njem ravnale. V 3oli je spoznal dva odli¢na sosol-
ca, ki sta mu bila skoraj edina prijatelja do konca zivlje-
nja; prvi je bil bodo¢i beograjski nadskof Josip Uj¢i¢,
drugi izredni slovenski duhovnik lvan Tul. Trojico so te-
daj imenovali “tria lumina” ali “tri brihtne glave”.

Ze kot tudent se je izredno izkazal v humanisti¢nih
vedah, kot so slovenscina, italijanscina, nemscina, Vergi-
lova latins¢ina, v kateri je napisal toliko spomenic. Spo-
soben je bil pisati v grs¢ini, hebrej&éini, arabs¢ini in sir-
&¢ini. V/ gimnaziji je imel odli¢ne profesorje, ki so prihajali
iz vse obsirne drzave. Tako ga je ucil Ludvig Karl Mdser,
priznani strokovnjak za krasko jamarstvo, Janez Jesen-
ko, avtor zgodovinskih in zemljepisnih knjig, Karel Gla-
ser, avtor obsezne zgodovine slovenske literature in filo-
log-strokovnjak za indoevropséino.

Po maturi 1898 je odsel Ukmar v gorisko semenisce,
ki je bilo po zgradbi in upravi starinsko, studentje in pro-
fesorji pa so prihajali iz stirih skofij. Najbolj znana sta bi-
la Faidutti, profesor bibli¢nih znanosti, in Anton Mahnic,
profesor dogmatike in pozneje Skof na Krku. Semenisko
ozracje se je bolj kot Rimu prilagajalo dunajskemu habs-
burskemu kolegiju Augustineju in innsbruskemu jezuit-
skemu zavodu Canisianumu. V njem so vladale pravo-
vernost, askeza in zvestoba Petrovemu sedezu, kate-
rega je leta 1903 zasedel Pij X. Pojavljale so se Ze sveze
ideje in pobude, ki jih je v katoliski svet vnesla enciklika
Leona Xlll. Rerum Novarum.

Ukmar je opravil prvi poskus pastoralnega dela v Ba-
zovici, kjer je prvi teden avgusta 1902 nadomescal Zup-
nika. Potem so ga poslali za stiri leta v Rojan in nato v
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Ricmanje. Tukaj ni mogel pridobiti ljudi, k masi ob nede-
liah je prihajal en vernik ali dva, ljudi je poro¢al in poko-
paval Zupan. Tako so potekla tiri leta. Sodeloval je pri
casopisu Zarja in sprejel urednistvo Druzinskega prija-
telja, ki je izhajal dvakrat na mesec. Nakopal si je toliko
dela, da je zbolel.

Aprila 1915 so Ukmarja zaprli in obsodili, ¢es da je
zalil cesarja. Zaprt je bil pet tednov na ljubljanskem gra-
du, potem se je vrnil na Opcine, vendar ni nastopil sluz-
be, ampak se je vpisal na univerzo in napisal doktorsko
disertacijo Teolosko upanje po interpretaciji sv. To-
maza Akvinskega. Zagovarjal jo je 24. maja 1917.

Po vrnitvi v Trst je v Solskem letu 1918/19 Ukmar tri-
krat na teden predaval bogoslovcem v svojem stanova-
nju, ki je bilo od 1919 v skofijski vili v Skednju, kjer je
stanoval do smrti. Ukmar je bil rektor, predavatel], oficial
cerkvenega sodisca v Benetkah in Se kaj.

Raznarodovanje slovenskega ljudstva se je nadalje-
valo. Se preden so bile nove pokrajine prikljuéene Italiji,
je bilo izgnanih ali deportiranih 150 ¢lanov slovenske
svetne duhovséine in 77 élanov redovnikov; najbolj je
bila prizadeta trzaska skofija: 77 duhovnikov je zgubilo
sluzbo, v goriski skofiji 26 duhovnikov, poresko-puljska
8, krska 25, sluzbo sta izgubila Skof msgr. Karlin in krski
skof msgr. Mahnig.

Avgusta 1947 je skof Anton Santin poslal Ukmarja
birmat v Istro. Ce bi bili ljudem povedali, da je bil Ukmar
imenovan za apostolskega administratorja ali upravitelja
v Pazinu v tistem delu trzasko-koprske $kofije v coni B,
ki je bila tedaj pod jugoslovansko vojasko upravo, bi naj-
brz ne bilo prislo do neredov. Nemiri so se zacéeli ze v
Buzetu, zakljucili pa v Lanicu, kjer so zvecer vdrli v Zup-
nis¢e morilci, ubili Zupnika Bulesi¢a, Ukmarja pa tako
udarili v zatilje, da je ve¢ ur lezal v nezavesti, potem pa
S0 ga odpeljali najprej z rdec¢im krizem v Pazin in Se isto
no¢ na Reko. Tu so ga postavili pred sodisée in ga obso-
dili na enomesecni zapor. Ob vrnitvi v Trst ga ni sprejel
noben predstavnik $kofije. Ze isti dan je $kofija pojasnila,
da so vse izjave, ki jih je Ukmar dal na sodis¢u, neresni-
¢ne, oziroma sad zmedenih mozganov. Tako so odlogili,
ne da bi bili msgr. Ukmarja kaj vprasali. Isto nedeljo, 5.
oktobra, so morali vsi trzaski italijanski in slovenski du-
hovniki s priznice prebrati, da so bile vse obtozbe proti
Skofu pred sodisc¢em gole izmisljotine.

Ukmar se je 9. novembra vmil na priznico v Skednju.
Za Bozi¢ sta si 8kof in Ukmar izmenjala vo&éila in se
nekoliko zblizala, toda ze naslednje leto je prislo med
njima do nasprotja zaradi katoliskega lista Teden. Sode-
loval je pri poimenovanju Marijine cerkve na Vejni, pri
trzaski sinodi in Se drugod, Skof pa mu je preskrbel vati-
kanski naslov apostolski protonotar, ker ga je kljub spo-
rom cenil.

Rebulova knjiga o Ukmarju je odliéno znanstveno
delo, ki prikazuje tega moza od vseh strani, pogloblieno
in clovesko prepricljivo. Bil je moz, ki je delal samo za ve-
ro in svoje rojake.
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Andrej Capuder:
Pariski dnevnik

Pri Druzini v Ljubljani je izsla pred
kratkim knjiga Pariski dnevnik s pod-
naslovom Zapiski slovenskega vele-
poslanika v Franciji 1993-1997. Napi-
sal jo je Andrej Capuder, ki se je rodil
leta 1942 v Ljubljani, kjer je dovrsil
Klasiéno gimnazijo in romanske jezi-
ke na univerzi. Doktoriral je 1980 s
tezo o francoskem nadrealizmu. Sluz-
bo je nastopil kot profesor na srednji
Soli in jo nadaljeval na Filozofski fakul-
teti, kjer je kmalu postal redni profe-
sor. Od 1976 je s ¢lanki in z javnimi
nastopi pomagal polagati temelje slo-
venske demokracije. Leta 1990 je bil
na prvih demokratskih volitvah izvo-
lien v parlament kot poslanec Demo-
sa. Bil je minister za kulturo v prvi
vladi samostojne Slovenije od 1990
do 1992, nato pa slovenski velepo-
slanik v Franciji od septembra 1993
do konca avgusta 1997, torej skoraj
stiri leta. Ves ¢as v Franciji si je spro-
ti pisal v dnevnik svoje obveznosti in
srecanja in z njimi napolnil tiri agen-
de. Tej dokumentarni hrbtenici je pi-
sateljsko pero dodalo Se literarni ok-
vir, ki ga je zacel graditi takoj po vr-
nitvi iz Pariza. Za to delo je imel ze
izkusnjo, saj je 10 let prevajal Dan-
tejevo BoZansko komedijo, ki je izs-
la v Ljubljani leta 1972 in dozivela po-
natis. Zanjo je dobil Sovretovo na-
grado Drustva slovenskih prevajal-
cev. Med prevodi iz italijani¢ine je tre-
ba omeniti Se Petrarcove sonete, iz
franco$cine pa Baudelairove pesmi,
dalje iz panscine in portugalséine.
Njegov prozni prvenec je kratki roman
Bi¢ in vrtavka (1975), ponatis 1992,
preveden v nemscéino in esperanto.
Sledil mu je roman Mali cvet (1977)
ter obsezna Slovenska saga v dveh
delih Rapsodija 20 in Iskanje dru-
gega (1982 in 1991). Zbirka értic
Deklici (1996), podobe minulega
¢asa iz Zivljenja odrascéajocih otrok.
Zadnje delo je Pariski dnevnik,
1999, 313 strani.

Pariski dnevnik je veren prikaz za-
cetnih tezav, ki jih je moral Capuder
premagati, da je postavil na noge ve-
leposlanistvo. Najprej si z Zzeno po-
isCeta urad in stanovanje, nato oboje
opremita s pohistvom, ki ga dobita tu-
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di iz Ljubljane. Prvotni trije ljudje na
veleposlanistvu se pocasi pomnozijo
in urad za¢ne redno delovati.

Obiskuje tuje veleposlanike in
povsod ga lepo sprejemajo in ga
sprasujejo o Sloveniji, ki je vecina
sploh ne pozna, saj je pac¢ nova drza-
va. Pocasi se vpelje v delo in siri med
Francozi zanimanje za Slovenijo. Zbi-
ra pa tudi Slovence, ki jih je v Parizu
vec, kot si je mogel misliti, a tudi zu-
naj Pariza jih je veliko.

Prijateljske vezi je navezal zlasti
z balkanskimi in slovanskimi drzava-
mi. Vsi njihovi poslaniki so bili visoko
izobrazeni mozje in s Capudrom zelo
prijazni. Ameriska poslanica, “zname-
nita dama, ki je pokopala Ze tri moze
in se zdaj z otroki pravda za premo-
Zenje (ubozica bo morala prodati ne-
kaj svojih impresionistov in Picasso-
jev), me sprejme z najbolj ocarljivim
nasmehom, ob katerem mi je greh
pomisliti na njena sedemdeseta leta.
Nasprotno, toliko da se ne zaljubim
vanjo, kar ji o€itno ni nevsec.”

Srecno je preteklo prvo leto vele-
poslanistva v Franciji in pogitnice je
prezivel doma v Sloveniji. Dobro se
je vzivel v Parizu, vodilni Francozi so
spoznali Slovenijo, ki jo je Capuder
zelo dobro predstavljal in razlagal ob
vsaki priliki. Dne 8. januarja 1976 je
umrl predsednik francoske republike
Francois Mitterrand, ki je 14 let vla-
dal Franciji in jo politiéno uredil in na-
pravil bogato. Capuder je Zivo sodelo-
val v dogodkih okrog smrti in pogre-
ba. O tem je zapisal: “A Mitterrand je
v tistih letih vzpona... spoznal nekaj,
kar je ostalo prikrito o¢em tako ime-
novanih postenih in dobromislecih.
Da sta v zivljenju, zlasti v svetu politi-
ke, dva ¢asa. Cas spominjanja in éas
pozabe. Ta dva se zlasti tedaj, kadar
se kaze potreba nove dobe, med se-
boj neusmiljeno izkljuéujeta... In Mit-
terrand je Franciji znal streci. Stirinaj-
st let njegove socialisticne vladavine
je to dezelo naredilo bogato, a khrati
tudi brezmejno sebi¢no. Podobno
mojstru, kajpak, ki si ni odrekel ni¢e-
sar, predvsem pa ni marala delati ni¢
takega, kar bi spominjalo na bole¢o
preteklost. Ta mik sedanjosti, to uzi-
vanje trenutka, ta omama francoske
grandeur, predvsem pa ta vloga veli-
kega sodobnika, neprekosljivega ma-

.................................................................................

ga, v katerega so celo najbolj trezni
Francozi strmeli kot zacarane miske v
ples divje kace.”

Maja 1995 gre Capuder z Zeno v
Buenos Aires v Argentini, kjer ima
dve predavanji. Zbere se vsa sloven-
ska smetana iz Argentine, se pogo-
varjajo in razpravljajo o medvojnih do-
godkih, o znancih in 0 odpuscanju, ki
mora biti osebno. Srecata vse naju-
glednejSe Slovence, ki ju gostijo in
vodijo okrog. Z obiskom sta zelo za-
dovoljna in tudi gostitelji so ju veseli.

Dne 31. avgusta 1997 se odpelje-
jo z ogromnim tovornjakom, ki so jim
ga poslali iz Ljubljane, da so nanj zlo-
Zili vse svoje imetje, proti domu. Med
potjo slisijo po radiu, da se je ponoéi
ubila v Parizu angleska princesa Dia-
na: “Zabila se je z aviom na obrezjih
Seine, pod mostom Alma, kjer sem
se &tiri leta prevazal tako reko¢ vsak
dan.”

Capudrov Pariski dnevnik je od-
licno delo, napisan z veliko umetnigko
silo in sréno prizadetostjo. Pisatelj se
je vzivel v Francijo, v njene razmere
in ljudi. Ze prej je deloma poznal de-
Zelo in njeno kulturo, ker je studiral
romanistiko, torej tudi francosko lite-
raturo in kulturo. Kot veleposlanik jo je
prevozil in prehodil po dolgem in po-
¢ez, se srecal z vrsto kulturnih delav-
cev in tudi prevajal iz francos€ine. Za-
to je podoba, ki jo je podal o Franciji,
prepri¢liiva, nazorna in zivljenjsko ute-
meljena. Ustvaril je celo vrsto zZivih
ljudi, ki nas prepri¢ajo in pritegnejo.
Njegova podoba Francozov je mno-
govrstna in bogata, saj sega od re-
vezev na pariskih ulicah do ministrov
in predsednika republike Mitterranda.
O vseh govori odkrito, lovesko pre-
pri¢ljivo, predvsem pa so vsi zajeti iz
resniénega zivljienja. Zivi so seveda
tudi nastopajoci Slovenci, o katerih si
upa povedati tudi kako kritiko ali ¢lo-
vesko posebnost. Predsednika repu-
blike npr. imenuje “mali moz”, seve-
da brez hudobije ali kritike.

Martin Jevnikar

Janez Pavel Il.:
Pismo starejSim

Na koncu Pisma starejSim Jane-
za Pavla ll. je zapisan datum 1. okto-
bra 1999: torej dan ob izteku tisocletja
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in obenem mednarodnega leta sta-
rejsih. Ta ¢asovni termin je prisel pa-
pezu prav, da bolj kot poglavar Katoli-
ske Cerkve spregovori kot ¢lovek, saj
takoj v zacetku pravi: “Ker sem tudi
sam ze prileten, sem zacutil Zeljo, da
bi se pogovoril z vami.”

Nisem sledil odmevom na ta do-
kument v javnih obgilih, zato ne vem,
v kolik&ni meri so zaznala razdaljo, ki
se razteza med tradicionalno papesko
majestetic¢nostjo, ki se je tudi izrazala
v ustreznem majesteticnem pluralu,
in med to tako ponizno in tako ¢love-
gko ednino. Papez, rimski Skof in pa-
triarh Zahoda, naslednik apostola Pe-
tra, se tukaj predstavlja kot prileten
med priletnimi, ki jih tudi bratsko na-
govarja “Moiji priletni bratje in sestre!”

Ta ¢loveska poteza je prvo, kar
prevzame bralca tega kratkega, a
svetlega in plemenitega pisma. Pise
ga clovek, ki je pred kakim desetlet-
jem v mladostnem zaletu skakal v
plavalni bazen in letal na smucéeh, da-
nes pa s tezavo stopica, trudno sklo-
njen in oprt na palico. Zato je tem
vecje pricakovanje, kako bo izzvenelo
to sporocilo neko¢ ¢ilega in zdrave-
ga, danes pa skoraj onemoglega c¢lo-
veka.

A vtis, ki ga odnese bralec, je ne-
dvoumen: to je rojen optimist. To se
pravi lovek, ki mu je smisel zivljenja
samoumeven, kakor mu je samo-
umevno veselje do zivljenja. Pravza-
prav mu je to veselje, kot pravi “te-
meljni Bozji dar”. Sam iskreno prizna,
da $e zmerom rad Zivi.

Tudi njegov pogled na eksistenco
ni tragi¢en. Jemlje jo kot danost, vklju-
¢en v dobrotljivi BoZji naért, ki se mu
mora ¢lovek hvalezno podrediti.

Niti zgodovina 20. stoletja s svoji-
mi strahotami mu ne daje kakega ka-
tastroficnega vtisa. Novo tisocletje pa
mu vstaja v upapolni zarji. Prikazuje
se mu mnogo dobrih znamenj: okre-
pliena zavest splosnih ¢loveskih pra-
vic, povecan éut za pravico narodov,
razsirjena zavest o vrednosti demo-
kracije in svobodnega trga, teznja ver-
stev po navezavi dialoga, poraslo pri-
znanje o dostojanstvu Zenske, nova
ekoloska zavest.

V skladu s tem njegovim vedrim
pogledom je tudi njegovo vrednotenje
starosti. Ta mu je kljub telesnemu
upadanju prednostno obdobje tiste
modrosti, ki je na splosno sad izku-
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8nje, kajti, kot pravi Corneille, “Cas je
velik ucitelj”.

Po teh uvadnih mislih papez izpo-
stavi nekatere like starostnikov v Sve-
tem pismu tako Stare (Abrahama,
Mojzesa, Eleazarja) kot Nove zaveze
(Elizabeto in Zaharijo, Simeona in
Ano, Nikodema in Petra). Nato pod-
¢rta dostojanstvo starostnika, pri ce-
mer navaja Ovidijev verz: “Spostova-
nje za sivo glavo je bilo neko¢ veliko”.
Ce na eni strani dopuséa tako imeno-
vano “terapevtsko trmo”, na drugi stra-
ni odklanja evtanazijo. Papez seveda
teh svojih staliS¢ ne izvaja iz nekega
asepticnega humanizma, ampak iz
zornega kota, ki ima za obzorje vec-
nost. Starost mu je, kot pravi, zorenje
cloveskega bitja na poti v vecnost. Za-
to je razumljivo, da je njegova misel
na smrt brez vsake “moderne” tesno-
be, Eeprav prizna, da je upiranje Zive-
ga bitja smrti naravno. Ta njegova
vdanost zadobi na koncu tega doku-
menta prav monumentalno veli¢ino,
ko zapige: “Kljub omejitvam, ki jih pri-
nasajo leta, ohranjam v sebi veselje
do zivljenja. Zahvaljujem se Gospodu.
Lepo je, ¢e se ¢lovek lahko razdaja
do konca v korist Bozjega kraljestva.
Hkrati pa ¢utim velik mir, ko pomislim
na trenutek, ko me bo Gospod pokli-
cal: iz Zivljenja v zivljenje!”

Ta pomirljiva papezeva vizija clo-
veskega konca se lepo druzi z najlep-
gimi uvidi anticnega humanizma, saj v
dokumentu veckrat navaja tudi velike
poganske duhove, kakor na primer
Cicerona. Od modernejsih avtorjev
pa poleg ze omenjenega Corneilla
navaja $e svojega rojaka, poljskega
pesnika Norwida, ki ga imenuje “me-
ni dragi pesnik”.

Skratka, tudi v tem dokumentu se
nadaljuje tisto plemenito humanisticno
sporoéilo, ki ga je polna nedavna en-
ciklika Ratio et fides, o odnosu med
razumom in vero. V tem dokumentu,
namenjenem starostnikom, je pape-
Zeva pritrditev Zivljenju e dobrodo-
Slejsa v Gasu, ki bolj kot smislu zivlje-
nja prisluskuje njegovemu absurdu.

Pismo starejsim je izslo kot 84.
zvezek zbirke “Cerkveni dokumenti”,
ki jih izdaja DRUZINA, ureja pa Rafko
Valendi¢, ki je dokumentu tudi napi-
sal uvodno besedo.

Besedilo je prevedel Rafko Vo-
deb.

A.R.

Jakob Renko:
Normalni genij,

Gorica,
samozalozba 2000 - 47 str.

Med prve leposlovne izdaje v letu
2000 sodi tanjsa knjizica ¢rtic Nor-
malni genij: njen avtor je Jakob Ren-
ko, Trzacan, pesnik in pisatelj. Renko
se v zamejskem okolju pogosto po-
javlja s svojimi spisi v raznih kulturnih
revijah oziroma tudi v radijski obliki.
Doslej je izdal Sest knjig, v glavnem
v samozalozbi: to velja tudi za zbirko
¢rtic Normalni genij, ki so jo lani
predvajali po valovih Radia Trst A.

Zbirko sestavlja dvanajst krajsih
besedil, ki so pisana v prvi osebi. Tez-
ko je govoriti 0 znacilnostih posamez-
nih értic, saj je Renkov slog marsikdaj
hermeti¢en in bralec s teZzavo dojame
smisel sporocila. Renkov nacin pripo-
vedovanja se namre¢ zgleduje pri ne-
posrednem podajanju misli in asocia-
cij, ki jih literarna teorija pozna pod
vzdevkom ‘tok zavesti’; vendar pa pri
Renku vsaka ugotovitev ostane na ¢i-
sto osebni ravni, to se pravi, da je po-
polnoma dojemljiva avtorju samemu,
ne pa bralcu, saj slednjemu vzrok za
marsikateri miselni premik ostane ne-
jasen. Morda pa je tudi slogovna zah-
tevnost v resnici odsev zapletenega
vrtinca misli, Custev in vtisov, v kate-
rem se je znasel subjekt crtic: Renko
namrec¢ postavlja v ospredje zrelega
¢loveka, ki opravlja ocbracun doteda-
njega Zivljenja; z njim ne more biti za-
dovoljen, ker se mu zdi, da Se ni dojel
pravega smisla bivanja oziroma, da
je doslej samo Zivotaril. Izhod iz krize
isce v filozofiji in v poskusu, da bi
zgradil lastni filozofski sistem (kot v
¢rticah Normalni genij, Stalna psi-
hoanaliza in Noj ali kako roditi sa-
mega sebe); dalje ga is¢e v ljubezen-
skem odnosu z Zensko in konéno v
zelji, da bi uresnicil otroske sanje - to
pa bi ga lahko usodno oddaljilo od
prave srece in pravega razmerja z lju-
blieno osebo (kot v ¢rtici Morje in ra-
ketna ljubezen).

Lahko bi rekli, da opisujejo Renko-
ve Ertice neke vrste dozorevanje, Ki
se odvija v navzven Ze zreli osebi, ki
samo sebe postavi pod drobnogled
in se morda Sele takrat resi vtisa zivo-
tarjenja ter mukoma sprejme Zivijenje
v vsej polnosti. Vpraganje koncnega
uspeha pa ostaja odprto.
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Crtice dopolnjujejo trije pesniski
sestavki, ki so po snovi blizu proznim
sestavkom. Renkove értice so tako
vsebinsko kot oblikovno zahtevno
branje.

Neva Zaghet

Thomas Stearns Eliot,
Kr&c¢anstvo in kultura,

Ljubljana, Druzina, 1999 -
216 str.

Lansko leto je ljubljanska zalozba
Druzina pod naslovom Kr§éanstvo
in kultura izdala zbirko esejev o
krs¢anstvu in sodobni druzbi: njihov
avtor je angleski pesnik in esejist Tho-
mas Stearns Eliot, ki je izoblikoval
eseje na podlagi predavanj, ki jih je
imel leta 1939 v Cambridgeu.

V osprediju je razmisljanje o vred-
notah, ki oblikujejo sodobno druzbo
in na katerih mora sloneti tudi razmi-
Sljanje o gospodarskih in politicnih si-
stemih. Te vrednote je po Eliotovem
mnenju izoblikovala kultura. Kaj pa
kultura sploh je? V zadnjem eseju
Eliot meni, da je treba najprej oznaciti
sam pojem: zanj je kultura sestav in
medsebojni vpliv nacina zivljenja ne-
kega naroda, njegovih navad in pre-
pricanj ali religij. Te pa naj se ne bi
omejevale na eno samo narodno ob-
mocje: avtor namrec vidi najvecje bo-
gastvo v izmenjavi kulturnih vplivov,
kjer posamezne narodne skupnosti
sprejemajo in oddajajo kulturne prvi-
ne, kot se to dogaja z drugimi dobri-
nami v gospodarstvu. In vendar Eliot
se ne zadovolji s tem in skusa razu-
meti, katere skupne znacilnosti po-
sameznih narodnostnih kultur opravi-
Cujejo rabo izraza evropska kultura:
avtor vidi to skupno tocko v tradiciji
krs¢anstva, ki ni le vplivalo na razvoj
evropske kulture, umetnosti in politi-
ke, temvec je izoblikovalo tudi globlji
miselni sistem evropskega ¢loveka.
Kot primer Eliot navaja filozofa Voltai-
ra in Nietzscheja, za katera meni, da
sta lahko osnovala svoja filozofska si-
stema edinole v okviru krs¢anske kul-
ture. Vendar to ni edina podlaga ev-
ropski kulturi, saj je krs€anstvo posta-
lo most tudi do judovske, grske in
rimske antike: vse to je v temeljih
sodobne Evrope, mimo posameznih
evropskih jezikov in mimo znagcilnosti
posameznih kultur. Gospodarstvo in
politika predstavljata le nadgradnjo,

222

ki se mora oplajati ob skupni duhovni
osnovi. Eliot visoko ceni tudi intelek-
tualno podrocje, npr. visokosolski stu-
dij, vendar je mnenja, da mora izo-
brazba formirati predvsem duhovno
razgledanega cloveka, ki se ¢uti po-
vezanega z ostalimi Evropejci prav
zaradi skupnih temeljev, na katerih
so zrasle posamezne nacionalne kul-
ture. V trenutku, ko se izobrazenec
oddalji od tega in se razvije v neke
vrste birokrata, vezanega na politiéni
ali ideoloski moment drzave, v kateri
Zivi, pa se postavlja pod vprasaj sam
obstoj tiste vzvisene, idealne med¢lo-
veske povezanosti, ki bi jo lahko ime-
novali tudi “Evropa duha”.

Eliotovi zakljucki nas §e posebno
prevzamejo, saj je avior do njih prisel
v teku pomladi onega usodnega leta
1939, ko se je v Evropi zacenjalo ob-
dobje zanikanja vsakrsne kulture v ci-
vilizacijskem pomenu besede. Pri-
sluhnimo zaklju¢ku Eliotove zbirke
Krséanstvo in kultura: “Moj zadnji apel
velja literatom Evrope, ki nosijo e po-
sebno odgovornost za ohranitev in
prenasanje nase skupne kulture. Mor-
da smo si po svojih politicnih nazorih
precej razliéni: a nasa skupna odgo-
vornost je ohranitev nase skupne kul-
ture, neomadeZevane od politicnih
vplivov. (...) Vendarle lahko vsaj po-
skusamo resiti del tistih dobrin, kate-
rih skupni skrbniki smo: zapuscino
Greije, Rima in Izraela ter zapus¢ino
Evrope zadnjih dva tisoc let. V svetu,
ki je videl toliksno materialno opusto-
Senje, kakor nas, preti tudi tef duhov-
ni lastnini neposredna nevarnost.”

Skratka, pretresljiv apel, ki ga je
kmalu preglasilo barbarstvo in ki so
mu le redki znali prisluhniti in ostati
zvesti.

Neva Zaghet

Lojze Kovaci¢:
Literatura ali Zivljenje

Lojzeta Kovacica doslej nikakor
nismo videli v izkljuéni viogi esejista,
predavatelja in razumnika, ki bi jemal
pod lupo danes aktualna vprasanja.
Tokrat pa ga odkrivamo kot zavzete-
ga premislievalca: zanimajo ga podro-
¢ja psihologije, tehnike, politike, zna-
nosti, Se zlasti pa slovenstvo in mate-
rinéina, umetnost in bivanjska vpra-
Sanja. Z vsem tem torej preseneca
njegova najnovejsa knjiga, ki je izsla

pri zalozbi Beletrina - z vsekakor pre-
vet¢ zozevalnim naslovom Literatura
ali zivljenje.

Gre za izbor esejev, dnevnikov in
zapisov na razne teme, napisanih v
zadnjem desetletju. Tako zbrani na
enem mestu kazejo pisatelja tudi kot
samostojnega in prodornega tehtal-
ca danasnjega - predvsem sloven-
skega - ¢asa in njegovih dilem. Ko-
vacic¢ je tu mocno drugacen od toliko
drugih, mlajsih in starejsih danasnjin
izdajateljev lastnih esejev in ¢lankov,
v katerih najdevas predvsem umova-
nje, razkazovanje znanja ter vrtenje
okrog lastne osi ali stroke, v katerih
pisec deluje. Lojze Kovaci¢ pa kot
prava postenjacina ¢rta vsakrdno sa-
moljubje in se odreka privatnosti, da
bi se dokopal ¢im bliZe jedru proble-
ma in resnici, tudi ¢e je kdaj zanj bo-
le¢a. Seveda tudi kot esejist ohranja
pisateljski zamah, kar daje tekstom
posebno draz. Kljub temu ti eseji no-
¢ejo biti literatura, saj pisatelj jemlje
svojo tokratno nalogo zares. V tem
nas preseneca z miselnimi uvidi, ki
se kdaj izkristalizirajo v pravi aksiom
ali izkazujejo neko pradavno modrost.

Ce pregledamo vseh pet razdel-
kov, v katere so zvrs€eni njegovi spi-
si, si lahko teme za branje poljubno
izbiramo; denimo Literatura in jezik.
Ali Slovenija - metropola. Ali oba
dnevnika: prvi, Pedagoski dnevnik je
iz casa njegovega delovanja v Pionir-
skem domu v Ljubljani in iz obdobja,
ko je dolgo vodil literarne delavnice z
mladimi. Drugi dnevnik, ki je izhajal v
ljublianskem Delu, pa nekateri Ze po-
znajo. Toda ne v esejih ne v dnevni-
kih ne gre za zapiske o nekih zapo-
vrstnih osebnih dozivetjih, marve¢ za
prepletanje raznovrstnih tem. Ponaj-
vet gre za spreplet notranjih in zuna-
njih vtisov, strahov, opisov fizicnega
in dugevnega trplienja ali za redka tre-
nutja Zlahtno lepih obéutij. Ves cas je
prisotna zan] tipiéna vecplastnost ozi-
roma spremegavanje plasti. Kljub
spros¢enemu menjavanju prostora in
¢asa, spominov in sanj dobimo vtis
skladnosti in urejenosti. Ti zapisi vsaj
v svojem hotenju niso pisani ne v lite-
rarnem ne v miselnem, pac pa v sr¢-
nem kljucéu. In prav ta sréni klju¢, na
katerega opozarja Ze pisec spremne
besede, urednik Mitja Cander, nam
na Siroko odpira vrata v Kovacicev
svet in nas potegne vase. Nekatera
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mesta skoraj moras podértati, da bi
jih bral znova zaradi njihove ¢loveske
zlahtnosti in skritih napotkov tega
preizkusanega cloveka.

Marsikomu bo posebej zanimiv
zadnji razdelek knjige, kjer pisatelj na
vpradanje, katerih deset knjig bi vzel
s sabo na samotni otok, utemelji vsa-
ko od svojih izbir s kar pretresljivo po-
vezavo teh del s postajami svojega
lastnega Zivljenjskega krizevega pota.
Med knjigami najdemo Sveto pismo
in Kafko, Becketta, Cehova in Tolsto-
ja, a najzanimivejsi sta zadniji dve: to
sta Se nenapisani knjigi, ki pa bi si ju
Zelel pisatelj videti natisnjeni in ju bra-
ti. Najprej bi bila to primerjalna 3tudi-
ja brutalnih situacij v zgodovini ¢love-
Stva. Nekaksno casovno pismo, kot
pravi, ¢loveka iz davnine, da bi ga
prejel v poduk ¢lovek prihodnosti.
Druga knjiga pa bi morala biti izbor
slovenske proze od zacetkov do da-
nes, nizanje odlomkov in krajsih lite-
rarnih zapisov, ki bi tvorili nekaksen
slovenski roman, sestavljen iz kos¢-
kov, Kjer bi vsakdo s svojega zornega
kota razkril spoznanja, kakrsna so bi-
la dana samo njemu. Zanimiva zami-
sel, vendar se malce hudobno vpra-
sam: da, dragi pisatelj Lojze, ko bi vsi
literati, posebej pa danasniji, tako
iskreno iskali resnico kot til Kaj bi ob
tem kriteriju ostalo na resetu iz sodo-
bne slovenske proze?

Zora Tavéar

Igor Skamperle:
Magi¢na renesansa

Kdor sledi nasemu kulturnemu do-
gajanju, bo zlahka soglasal s trditvijo,
da ima slovenska trzaska literatura
pokazati veé pripovednistva in poezi-
je kot esgjistike. Zato velja tembolj po-
zdraviti knjigo nasega rojaka, sicer zi-
vecega v Ljubljani, lgorja Skamperle-
ta, Magiéna renesansa.

Renesansa je, kot znano, tisto
zgodovinsko obdobje, ki povezuje
srednji vek in moderno dobo in se ¢a-
sovno razmahne v glavnem v 15. sto-
letju, njena izvorna domovina pa je
Italija (Firenze, Rim, Milan).

Avtor v Predgovoru poudari, da
eseji, zbrani v knjigi, nimajo namena,
da bi podali pregled umetnisko in mi-
selno tako bogatega obdobja, kakr-
Sno je renesansa. Ti eseji so bolj po-
skusni pristopi k razliénim strukturnim
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pojavom, ki tvorijo vsebino tega zna-
menitega obdobja in njegove kulture.

Naj jih vsebinsko predstavimo.

Prvi esej z naslovom “HUMANI-
STI, UCENJAKI” obravnava nastanek
predhodnika renesanse, se pravi hu-
manizma, t. j. duhovnega gibanja, ki
po poldrugem tisocletju nanovo odkri-
je anticno grsko-rimsko kulturo in se
zacne navdihovati ob njej.

Drugi esej “VITEZ|I ZGODOVINE”
obravnava tri velike osebnosti prve
polovice 15. stoletja, se pravi nem-
Skega filozofa Nikolaja Kuzanskega,
trzaskega Skofa in pozneje papeza
Eneja Silvija Piccolominija ter floren-
tinskega mogoc¢nika Cosima Medicej-
skega.

V tretiem eseju “POMLAD DUSE”
stopi pred bralca lik filozofa Marsilia
Ficina, enega od tistih genialnih moz,
ki so se zbrali na dvoru Lorenza de’
Medici v Firencah. Avtor posebej pou-
darja Ficinovo odkritje hermetiénih
spisov, kakor je tudi sicer pozoren na
pojav renesanéne magije, na kar tudi
namiguje naslov knjige “Magicna re-
nesansa”.

V cetrtem eseju “RAJSKI VRTOVI
VELIKEGA ARHITEKTA” se avtor lo-
teva renesancnega pojmovanja umet-
nosti, Se posebej renesanénega pla-
tonizma z njegovim novim pogledom
na naravo. Za zgled mu sluZita pose-
bej arhitektura in slikarstvo s svojima
velikima predstavnikoma Leonom
Battistom Albertijem ter Pierom della
Francesca.

Peti esej nosi naslov “LUCERNA
MUNDI - Svetilka sveta” in prikazuje
novo kozmolosko podobo vesolja,
kakrsno je oblikoval poljski astronom
Nikolaj Kopernik. Poglavje je poudar-
jeno strokovno in zato zahtevnejse.

Sesti esej “PRAGOZD SIMBO-
LOV IN POTEPINSKE KRESNICE”
naj bi bralec po avtorjevem nasvetu
raji preskocil, a je dejansko citljivejsi
od prej$njega. Saj bralec z zanima-
njem sledi na primer prikazu obuditve
hermetiénih, astrologkih in magijskih
disciplin, kar je analogno vdorom ira-
cionalnega v nasem modernem ¢asu.

Sedmi esej “MICHELANGELO,
LEONARDO” je posvecen tema dve-
ma genijema tega ¢asa, v katerih av-
tor tudi vidi izrazena dva razlicna od-
nosa do sveta, ki bi ju lahko izrazili z
modernima terminoma dionizi¢no in
apoliniéno, ¢eprav avtor teh Nietz-
schejevih izrazov ne uporablja.

Toliko, kar zadeva vsebino tega
dela. Avtor se mu ni posvetil samo z
znanstveno resnobo, ampak tudi z
mocnim, véasih kar strastnim, umet-
niskim vziviianjem. Ze iz navedenega
je mogoce zaslutiti njegovo izredno
bogato kulturno informacijo. Stilno pa
dikcija tece na dveh malo nesklad-
nih ravneh, recimo na znanstveni in
na poljudni. Pravzaprav je znanstve-
na raven prevladujoc¢a, podprta z bo-
gato in aZzurnirano bibliografijo in le
tu pa tam zdrkne v poljudno zgovor-
nost in avtobiografske aluzije. Po-
sebno se mi zdi hvalevredno, da se
avtor ne giblje v asepti¢ni zgodovin-
ski odmaknjenosti, ampak v svojo in-
telektualno panoramo vkljuéuje tudi
slovenski narodni teritorij, navaja-
jo¢ renesanéne momente v sloven-
ski zgodovini in zadevne odmeve v
kulturi.

Zal knjiga ni brez tiskovnih napak,
posebno vpadljivih pri latinskih naved-
kih, kijer so napake tudi slovniéne.

Delo je izdala Studentska organi-
zacija na univerzi v Ljubljani kot 10.
publikacijo v svoji zbirki CLARITAS,
v kateri so doslej poleg Skamperleta
izsli tudi trije drugi slovenski avtorji:
Igor Sencar, Brane Senegacnik ter
emigrantski mislec Milan Komar.

A.R.

antena

35. BORSTNIKOVO SRECANJE

Na Borstnikovem srec¢anju, Ki je
bilo od 13. do 29. oktobra v Mariboru,
je Borstnikov prstan 2000 prejel 70-
letni Sandi Kroél, ki je svojo igralsko
kariero opravil v Celju, v ljubljanski
Drami in v Novi Gorici. Nagrado za
predstavo v celoti je prejelo delo Idiot
(po Dostojevskem), ki ga je reziral Mi-
le Korun, izvedla pa Drama SNG Lju-
bljana.

POSVET O TRUNKU

Ob 130-letnici rojstva koroskega,
nato pa izseljenskega duhovnika v
ZDA ter publicista Jurija Trunka
(1870-1973) so v Locah na Koroskem
21. oktobra priredili posvet Jurij Trunk
in njegova koroska leta. Predvsem o
plebiscitnih letih so predavali Avgu-
§tin Malle, Pavle Apovnik, Janko Ple-
terski, Matjaz Klemen¢ic¢ in Teodor
Domej.
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novice-knjiznice

Delovanje knjiznice
Dusana Cerneta v letu 1999

Porocilo o lanskem delovanju
knjiznice Dugana Cerneta iz Trsta ob-
javljamo Sele v novembrski stevilki
Mladike, in to radi tega, ker smo ves
nas ¢as posvetili pripravi Slovenske
bibliografije v Veliki Britaniji 1945 -
2000. Delo pri pripravi knjige se je
precej zavleklo in julija je bibliografija
konéno zagledala lu¢ sveta. Delo se
je pricelo ze pred leti, kar smo opisa-
liv 32. stevilki Novic Knjiznice Dusa-
na Cerneta.

inventarizacija

Kljub delu pri pripravi bibliografije
smo tudi v preteklem letu inventarizi-
rali 450 knjiznih enot. Knjizni fond se
je v glavnem povecal z darovi, ki smo
jih prejeli iz Velike Britanije in to so
bile publikacije, ki so prisle v postev
pri pripravi bibliografije. V britanskih
knjigarnah in zalozbah smo nakupili
celo vrsto knjig, ki so prav tako upo-
Stevane v bibliografiji.

Skupno je bilo do konca leta 1999
inventariziranih 9300 knjiznih enot. In-
ventarizirali smo tudi 52 enot drobne-
ga tiska. Skupno je sedaj inventarizi-
ranih 671 enot drobnega tiska.

Katalogizacija

V preteklem letu smo katalogizi-
rali v glavnem knjizno gradivo, ki je
prislo v postev pri pripravi bibliogra-
fije. V glavni knjizni katalog smo vlozili
508 knjiznih listkov. V katalog sloven-
skega zdomskega tiska pa smo vlozili
76 knjiznih listkov. Konec leta 1999
je bilo v glavnem katalogu 8237 in v
katalogu slovenskega zdomskega ti-
ska 1923 kartotecnih listkov. V signa-
turni katalog je bilo vpisanih 328 za-
porednih knjiznih izdaj.

Stiki

Najvecjo pozornost pri vzpostav-
ljanju stikov smo v lanskem letu po-
svetili ljudem, ki Zivijo in delajo v Ve-
liki Britaniji. Ti so nam velikodusno
pomagali pri zbiranju gradiva za izda-
jo bibliografije. Naj se ob tej priliki za-
hvalimo nekaterim osebam. Te so:
Pavel Borstnik iz Clevelanda, Stanko
Cikanek iz Londona, Bill in Nancy
Dack iz Ashingtona, pok. Joze Janéar
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iz Bristola, Srecko Jereb iz Walesa,
Dora Zebot Lavrenci¢ iz Londona,
Keith Miles iz Londona, pok. Dusan
Pleni¢ar iz Londona, Liza Pleni¢ar iz
Londona, Jozica Rehbberger iz Bed-
forda, pok. Franjo Sekovec iz Londo-
na, Veselko Simonovi¢ iz Londona,
Ljubo Sirc iz Glasgowa, Wanda Skof
Newby iz Surreya, Jana Valencic iz
Londona, Rajko Vatovec iz Readin-
ga, Filip Vidmar iz Bedforda, s. Agnes
Zuzek iz Londona.

Navezali smo stike tudi z nekate-
rimi knjiznicami v Veliki Britaniji in v
Sloveniji.

Vezava

Tudi v preteklem letu smo posve-
tili posebno pozornost vezavi pred-
vsem periodi¢nega tiska. V vezavo
posiljamo vse kompletne letnike slo-
venskega zdomskega tiska in periodi-
ke, ki izhaja v Trstu in Gorici. V pri-
hodnje bomo morali posvetiti posebno
pozornost vezavi slovenskega tiska
na Koroskem.

Izposoja

V letu 1999 je bilo izposojenih ne-
kaj nad 400 knjiznih izdaj in periodike.
Upamo, da bomo v letosnjem letu do-
bili knjizni¢arko, ki bo stalno zaposle-
na v knjiznici. S tem se bo prav goto-
vo povecala izposoja knjiznega gra-
diva.

Bodoce delo

Kot smo ze omenili, je bibliografi-
ja slovenskega tiska v Veliki Britaniji
iz&la konec julija in Ze nacrtujemo de-
lo za pripravo nove bibliografije. V
programu je izdaja slovenskega tiska
v Kanadi.

miadika
v vsako
slovensko

druzino

Dusana-Cerneta

Slovenska bibliografija

v Veliki Britaniji 1945 - 2000

Letos julija je pri zalozbi Mladi-
ka v Trstu izsla “Slovenska bibliogra-
fija za Veliko Britanijo: 1.1.1945-
1.5.2000". Bibliografijo je pripravil
knjizniéar Knjiznice Dusana Cerneta
iz Trsta Marjan Pertot.

SLOV ENSI\A BIBLIOGRAFILJ ﬂL
za Veliko Britanijo

111945152000

Bibliografija obsega 173 strani, v
njej je bibliografsko opisanih 416
enot, od tega 31 ¢asopisov in revij iz
¢asa, ki gre od zacetka leta 1945 do
maja 2000. Posebej je treba poudari-
ti, da je glavnina slovensko pisanega
gradiva, vkljuéno z redkimi razmno-
Zenimi, tudi zbrana in dostopna na
policah Knjiznice Dusana Cerneta. Pri
vsaki enoti je v bibliografiji zabeleze-
no najbolj dostopno nahajalisce.

Spremno besedo k bibliografiji je
napisal lvo Jevnikar. Ob tej priliki se
mu moramo zahvaliti za nesebi¢no
pomo¢ pri zbiranju knjiznega gradiva,
pri pregledovanju rokopisa in pri vzpo-
stavljanju stikov z ljudmi in ustanova-
mi po svetu, predvsem v Veliki Brita-
niji.

Knjiga obsega sledec¢a poglavja:
Spremna beseda, zahvala osebam
za pomo¢ pri zbiranju knjiznega gra-
diva, seznam bibliografskih prirocni-
kov, ki smo jih uporabili pri sestavi bi-
bliografije, seznam knjiznic, katerih
smo se posluzevali pri zbiranju knjiz-
nih podatkov, seznam kratic, serijske
publikacije, knjige, seznam knjiznih
zbirk, imensko kazalo.
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za-smeh-in-dobro-voljo

— Nas oce ima vec¢ smisla za
plavanje kot za smucanje.

Zdravnik je Alegku predpisal zdra-
vilo zaradi pomanjkanja Zzeleza. Ale-
Sek je ves v skrbeh vprasal mamo:

— Ali lahko jemljem to zdravilo tudi
v dezju ali pa bom takrat zarjavel?

e

— Gospod $ef, tu je bil nekdo, ki je
grozil, da vam bo polomil vse kosti.

— In kaj ste mu rekli?

— Da mi je zelo zal, ker vas ni tu.

_0_

Paznik vprasa novega zapornika:

— Zakaj ste pa vi tu?

— Zaradi konkurence. Drzava
tiska enake bankovce kot jaz.

_0_

— Ali se je Tonetova svatovicina
srecno koncala?

— Je. Nevesta ga je po 8tirih ted-
nih le nasla.

listnica uprave

DAROVI V TISKOVNI SKLAD

Mihajla in France Habjan, Toron-
to, Kanada - 63.758 lir; Andrej Ko-
sié, Gorica - 30.000 lir; Marjan Ces-
nik, Ljubljana, Slovenija - 6.500 lir;
Peter Merku, Erlangen, Nem¢cija -
110.000 lir; Slovenian research cen-
ter, Ohio, ZDA - 88.113 lir; Marija Mi-
schkot, Ukve - 30.000 lir.

DAROVI V SPOMIN
V spomin na g.po lvko Papler
darujeta Edi in Milena Zobec
111.588 lir za Miladiko.
Vsem prisr¢na hvala!

— Ali ves, kaj to pomeni, da me
moj pes zavoha Ze na dvesto me-
trov?

— Da bi se moral pogosteje umi-
vati!

—0—

— Dokazali so, da je uzivanje alko-
hola skodljivo za vid.

— To pa ne bo drzalo. Kadar ga
imam dovolj pod kapo, vidim celo
dvojno!

s

Na vozniskem izpitu:

— Stopite iz avta, padli ste.

— Zakaj, saj se voziti nisem zacel?

— Zato, ker ste sedli na zadnji se-
dez.

L

Moz prinese z lova odrtega zajca.

— Kaj si ga res ti ustrelil? Zakaj pa
je brez koze?

— Ustrelil sem ga, ko se je kopal.

i

Vodnik vprasa rekruta:

— Kaj naredi vojak najprej, preden
zacne Ccistiti pusko?

— Najprej pogleda stevilko puske,
da ne ocisti tuje.

— Ja, ja... To je torta nove sorte.
Ali hoces patent?

Clan sveta nase revije
Marko Tavéar je pred krat-
kim v tretje postal ocka. Nje-
mu, mamici in sestricama
iskreno ¢estitamo!

KnjiZne novosti
pri zaloZbi

MLADIKA

Vinko Belicic

PRELISTAVANJE
POLSTOLETJA

Alojz Rebula

Knjige za prijetno branje lahko
narocite tudi na nasi upravi:
MLADIKA, Trst,
ulica Donizetti 3,
tel. 040 370846, faks 040 633307,

E-mail: urednistvo@mladika.com



Cene v letu 2001

Kljub stalnemu narasc¢anju stroskov bomo skusali v prihodnjem letu ohraniti skoraj iste cene.
Posamezen izvod Mladike bo tudi prihodnje leto stal 5.000 lir. Naro€nina za ltalijo bo ostala ista, to
je 40.000 lir.

Malenkostno moramo zvisati le narocnine za tujino in to zaradi vedno visjih postnih stroskov.
Zato bo naroc¢nina za Slovenijo in druge drzave v prihodnjem letu 45.000 lir, po letalski posti pa
55.000 lir.

 Biti narocmk se splaca

Vse, ki bodo do konca tega leta - 31. decembra 2000 - poravnali naroénino za Iero 2001, bo za-
loZba Miadika nagradila s knjiznim darom. Pri vplacilu narocénine na postno poloZnico napisite, ka-
tero knjigo Zelite prejeti v dar! Ponudba seveda velja samo za liste, ki naroénino poravnajo do kon-
ca tega leta. Za narocnike v tujini bomo upostevali vpiacila, ki bodo opravijena do 15. januarja 2001.
Uradi uprave za tiste, ki Zele poravnati naro¢nino osebno, so odprti od ponedeljka do petka od 9. do
17. ure.

Seznam knjig,
ki so na razpolago
Za narochnike:

L. Antoni Oder, Sola Zivljenja
D. Fabjan Bajc Lazni prijatelji
F. Jakomin Istrske pesmi
S. Janezic¢ Moj prvi dnevnik
A. Kosmaé Ricmanje véeraj in danes
A o A. Kosma¢ Borst skozi cas
mm | M. Maver Vinkala Beli€i¢a pogled
; nazaj
S P. Merku Slovenska krajevna imena
A v ltaliji
| l&?ﬁ \ M.Nadlisek Bartol Fata morgana
I N B. M. Pertot Pesmi iz pipe
M. Pirjevec Trzaski zapisi
A. Rebula Previsna leta
A. Rebula Cesta s cipreso in zvezdo
SKK Vecer z Alojzom Rebulo
V. Sorli Puc Zgodbe z repom in glavo
| Tavéar Ta mala zemska veénost
Z. Tav€ar Slovenci za danes
Z. Tavéar Slovenci za danes Il. del
Razni avtorji Posamezni zborniki Drage
Razni avtorji Svobodni mikrofoni Drage éﬁ%ﬁsg
Razni avtorji Sledovi Drage Lo

ML ADIKA, Trst, ulica Domzettl tel 040 370846, faks 040 633307, E-mail: urednistvo@mladika.com
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